
i  MERRE?%Most, araidon az ország eg.'-:z 
elüljenek átépítő-éröl beszelünk, 

ík. Ia nii föladatunk, Iiqjv megte
remtsük a tiszta légkört az erők 
összefogásához, mert csak nagy e 
•sölc-si összefogással Is erkölc 
bátorsággal szoríthatjuk vissza « 
árve nye< ül esi kon junk * a r:i -k. •-

: esőket.
A nagy válozásokból felemelked

ni csak az egész társadalomra kiha
tó, morális megújhodással lehet, 
v jelszó hamar hervad, a jó 
ecsületeeen, teljesített munka 

.izonban maradandó eredményeket 
hoz.

További áldozatokra van szűk- 
-ég! Minél előbb hozzuk meg őket, 
innál könnyebben tudunk a reánk 
árakozó feladatokkal megbirkóz

ni. De előbb meg kell szüntetni
• harcot és keresni a békés együtt 
a üködé* lehetőségét és két kéz
zel kéTi tniómi, ami eszme, gon
dolat van bennünk — mit sem t-: 
:-ődve azzal, hogy lesz-e belőle 
közvetlen hasznunk.

A egy, harcos, fáradhatatlan 
/ unkára kell felkészülnünk, ha 
íz individualizmus _ korszellemét 
w iz ió  alá akarjuk venni. Más 
zóval. ha az egyéni szabadság 
ezető gondolata helyébe a kérész- 
ény közösség erkölcsi gondolatát 
ptetjük elő, amely más módon, 

tnás rílágításban mutatja be a 
gazdasági életet, ahol a ' jog  nem 

ia" lehet bilincs, zárt paragrafusok 
35~ zár fogalmi köre — és a tudás 
7-^~nem lehet az érvényesülés egye

düli fegyvere.«
A  nemzeti érzés és a szociális 

a igazságtevés munkájában minden 
‘°"f*mber annyit ér, amennyit a 
az záír,áira kijelölt helyen teljesít. 
a Megérteni a dolgozó emberi kezek 

>r” ogos törekvését, számolni a lehe- 
,e": ősegekkel, — a haladó idővel.
'B*i A tőke és ipar az országot for- 

erő két hatalmas pillére, 
a nemzetvédelem bizton- 

ugszik. Ennek a két pil- 
összekötő hídja a keres- 

'delem. Egy termelési ág sem 
nthat a gazdasági élet vonta- 
kötelén, a saját kénye-kedve 

it. hanem mindenkor szem 
kell tartania a magyar egye- 

közgazáasági érdekeket.
A mai súlyos, kritikus időben 

Vk*Z'.ro8tm fontossá vált a keres
őelem és ipar számát a az érdek-

• viseleti poziciők megszilárditá- 
és kiegészítése és a szerv ez ke
nem lehet túltengő egyéni ér-

nyesülések küzdő harca.
.4 feladatok komolysága meg 
‘11, hogy sokszorozza mindarmvi- 
>knak felelősségét, itélőképessé- 
it és éleslátását, hogy a gazda

gé

A  Baross Szövetség 
a f ű s z e r  k e r e s k e d ő k é r t

A hivatalos lap április 14.-i szá
mában jelent meg a minisztérium 
2520 1940. M. E. sz. rendelete a 
cukorforgalmának és fogyasztásá
nak szabályozásáról, amely nem
csak a cukor jegyek bevezetése 
iránt intézkedett, hanem a fűszer- 
kereskedők és szatócsok érdekei be 
mélyen belevágó problémák egész 
sorozatát fedte fel.

Első és legfontosabb ezek kö
zül az árkérdés. A  cukrot áru- 
sító kiskereskedő a rendelet élet
belépése előtt a kristálycukor ki- 
logramját 10G fillérért árusította. 
A  lendelet 24 dekagramos adago
kat irt elő és ezért az árban is tört 
következtében az árban is tört 
filléreik jönnek ki, amennj'iben a 
24 dkg kristalycuKor áia 25.44 f i l 
lért tesz ki. Tekintettel arra, hogy 
az árkormánybiztos rendelete ér
telmében a fillérek tört részeit 
abban az esetben, ha a fél fillért 
el nem érnek, nem lehet tekin
tetbe venni, vagyis az ilyen tört 
fillér összeget lefelé kell kerekíte- 
ni, a jegyrendszer következtében 
a cukrot árusító szatócs vagy fű
szer kereskedő 25.44 fillér helyett 
csak 25 fillért kap, vagyis négy 
adagnál már 1.76 fillért, egy kilo- 
giámnál pedig 1.85 fillért, vagy
is kb. eddigi br u t tóhasznának 
a felét volna kénytelen feláldozni.

A  kerekítés
A  cukornál engedett kiskereske

dői haszon, ha ugyan haszonról 
egyáltalán lehet szó, oly csekély, 
hogy abból kg-ként közel két f il
lért nem áldozhat fel a kiske
reskedő akkor, amidőn még zacs
kót is kell adnia, póriassal is kell 
számolnia és minimális fizetéssel 
alkalmazott kiszolgálót kell alkal
maznia.

A  Baross Szövetség a fűszerke
reskedő szakosztály élőt erjesztésé
be nyomban a rendelet megjelené
se után kérelemmel fordult az ár

sági és lelki megpróbáltatások kö
zepette átérezzük és hitvallást te
gyünk a magyar kereskedelem és 
ipar jelentősége, szükségessége és 
nemzetmentö hivatása mellett.

A mi Szövetségünk nem az egy 
politikai vagy' gazdasági párthoz 
tartozó kereskedők és iparosok 
Szövetsége, hanem magasabb kö
zösség, ahol nem az egyén jelenti 
a nemzeti akaratot, hanem az osz-

kormánybiztossághoz és megismer
tette a fent vázolt helyzetet. Az h í- 
kormánybiztos teljes megértéssel 
fogadta a Baross Szövetségnek azt 
a kívánságát, hogy a tört fillér
részek felfelé kerekíttessenek ki, 
mivel azonban a kérdésbe a pénz
ügyminisztériumnak is van bele
szólása, azzal fogja az ügyet le
tárgyalni.

Minden reményünk megvan ar- 
ra, hogy- a jegyrendszerrel terem
tett ezen fontos probléma a
kiskereskedők javára fog megol
dást nyerni.

Felmerültek azonban egyéb fon
tos problémák is. így  különösen
a vendéglátó ipari üzemek, kávé-

Az árúszámlázási kötelezettség
ről kiadott rendelettel kapcsolat
ban a Budapesti Kereskedelmi és 
Iparkamara a következő közle
ménnyel fordult az érdekeltekhez: 

Az árak kötelező feltüntetésé
ről és az árúszámlázási kötelezett
ségről szólói s a múlt héten meg
jelent 29.100 1940. K. K . M. sz. 
rendelet tárgyában a Budapesti 
Kereskedelmi és Iparkamara ille
tékes helyről nyert értesülés alap
ján tájékoztatásul közli, hogyr mi
vel a rendelet mikénti technikái 
végrehajtása számos üzleti szak
ma, illetve szakmai csoport külön
leges szempontjainak figyelembe
vételét kívánja meg, szakmákra, 
illetőleg szakmai csoportokra néz
ve, azok különleges szempontjait 
figyelembevevő végrehajtási ren
delet készül.

szesség, amely megtestesíti a ma
gyar kereskedelem és ipar jogos 
törekvéseit és vágyait és magához 
vonja azokat is, akik talán a rész
letkérdésekben, vagy a feladatok 
megoldásának sorrendjében más
ként gondolkoznak.

Szövetségünknek ereje a lelki 
egység, az akarat egysége, amely
nek tartalma: hogy az élethez a 
kicsinek éprp oly joga van, mint

házak, penziók, stb. cukorellátá
sának kérdése. Ezeknek az üze
meknek jelentékeny része kiskeres
kedőknél, vagy az úgynevezett d<- 
mi-grcsszistáknál szerezte b? szük
ségletét és így nehezen lesznek 
beleilleszthetők abba a rendszer
be, amely csak kiskereskedőt és 
nagykereskedőt ismer.

Sok kifogás van azok miatt a 
jegyzékek miatt is, amelyek a kü
lönböző fejadagokra jogosult köz
ségekről készült. A  főváros szo
ciális viszonyaival egy nívón álló 
pestkörnyéki községek és nyaralóhe- 
lyek kimaradtak a jegyzékekből, 
ami azt jelenti, hogy ott a fejadag 
hetenként csak 7 dkg.

Az érdekelt üzletkörök erre vo
natkozó kívánságainak összegyűj
tésére és rendszerbe foglalására a 
Budapesti Kereskedelmi és Ipar
kamara az összes szakmákkal, il-

A festékkereskedő szakosztály 
egyike azoknak a szervezeteinknek, 
amelyeket az anyagbeszerzési ne
hézségek a legközelebbről érintenek, 
így a szakosztály munkájának túl
nyomó nagy részét is az anyagbe
szerzési ügyek intézése foglalja le.

Szakosztályunk ennek a feladat
nak nagy felkészültséggel :gyekszik 
megfelelni és legutóbbi ülésén több 
fontos cikk beszerzéséről számolt be.

a nagynak. Mindannyian a ma
gyar élet egészséges fejlődését 
akarjuk, az igazi, becsületes, na
cionalista gondolat feltétlen ér
vényre jutását.

Ez a mi utunk! Viharzónán 
ülünk. Sajkánkon visszük nem
csak a magunk, hanem az ország 
sorsát! Vezérünk a  keresztény 
nemzeti gondolat. ( —)

A  cukorkakészítő iparban ugyan
csak új helyzetet teremtett a ren
delet, amennyiben a szabad be
szerzési lehetőség megszűnt és is
mét a rendeletben megjelölt bi
zottság által megállapítandó kon
tingensből kell majd fedezni az 
egyes üzemek szükségletét. A  Ba
ross Szövetség tagjaira nem le
het megnyugtató más érdekképvi
seletek intézkedési jogköre, ennél
fogva kebelébe tartozó cukorfel
dolgozó üzemek ellátásáról maga 
kíván gondoskodni,

A  Szövetség érdekelt szakosztá
lyai serényen dolgoznak a megol
dási terveken és reméljük, hogy a 
gazdasági viszonyok nyomasztó ha
tása alatt kibocsájtott cukorrende
let zökkenőin minden nagyobb br.j 
nélkül sikerül a Baross Szövetség
nek az érdekelteket keresztülve
zetni.

letve szakmai csoportokkal soro
zatos tárgyalásokat folytat.

A végrehajtási rendelet megje
lenéséig az illetékes hatóságok a 
rendelet keresztülvitelének ellen
őrzését egyelőre nem foganatosít
ják.

Ez azonban nem vonatokzik a 
rendeletnél’ a kirakati árakra, á'- 
letve élelmicikkek árjegyzékének 
kifüggesztésére vonatkozó részér:-.

A Dán János kereskedelmi taná
csos elnöklete alatt tartott legutóbbi 
ülés részletesen megvitatta a csepp
folyós tüzelőanyagok forgalmának 
szabályozása tárgyában kiadott leg
utóbbi rendelettel teremtett helyze
tet és elhatározta, hogy a tagok 
részére a tényleges szükségletnek 
megfelelő petróleum, benzin, lakk
benzin, padlóolaj. gépolaj és parafin- 
olaj beszerzésére fog lépéseket ten
ni.

Részletesen megvitatta a szakosz
tály a lenolaj árának emelése foly
tán előállott ama helyzetet, hogy a 
törökországi lenolaj magasabb ára 
következtében a hazai készletek ára 
is emeltetett.

A szakosztály a szakma érdekei
nek megóvása céljából szükséges lé
péseket ebben az ügyben már meg
tette.

Végrehajtási rendelet készül 
az áruszámlázás ügyében

F e s t é k e s e k
anyag-gondjai



Ár kormány biztos ság
A  B aross S zö ve tség  kö zli a z  e lm ú lt héten  k iad o tt 
va lam en n y i f o n t o s a b b  á r e n g e d m é n y e z é s t  

és á rko rm á n y b iz to s i re n d e lk e z é s t!

Meghívó
A  Háziiparosok és Iparmüv őszek 

Szövetkezeié 1940. május 4-én este 
T órakor a Baross Szövetség szék
hazában Budapest, VIII. Muzeum- 
utca 17. sz., rendkívüli közgyűlést 
tart, melyre tisztelettel meghívja tag
jait az Igazgatóság.

Tárgysorozat: 1. 1938. évi veszte
ség fedezetére határozat. 2. Tagok 
törlésében hozandó határozat. 3. A 
Szövetkezet felszámolása. 4. Az alap
szabály II. bekezd. 4. § »és érté
kesítését« szóval való módosítása.

Az Árúéri ékesítő és Felszerelési 
rt. engedélyt kapott, hogy a po
rosz szén árát a beszerzési költ
ségek emelkedésének megfelelő 
összeggel emelje.

A Kőszén, fűtőanyag kereske
delmi és ipari rí., részére a felső
sziléziai ipari és háztartási koksz 
eladási ára Budapesten, helyben 
vagononként 753.— P.

Neumann Nándor engedélyt ka
pott, hogy a Cseh Gyula által 
készített játék kerék új eladási 
árát a következőképpen állapítsa 
meg: 100 db.-ként a 40 cm. át
mérőjű 14.— P., 50 cm.-es 17.40 
P., 60 cm.-es 20.10 P., 70 cm.-es 
23.30 P., S0 cm.-es 26.80 P. — 
A  szabadalmazott hevederes nyug
ágy eladási árát 1.— P-vel emel
heti.

A  Lódén posztógyár részére a

rahon double c. cikk gyári ela
dási árát- 6.40 P.-bcn állapította 
meg az árkormánybiztos.

A  Kispesti Textilgyár r.-t. ré
széve a líellas nevű cikk fogyasz
tói árát 2.12 P., a Dána n. cikk 
árát 1.97 P.-ben állapította meg 
az árkormánybiztos.

A  intéz dr. Lázár és dr. Ofjner 
vegyészeti gyár a neo-törpén! in 
100 kg.-kénti árához 11.50 pengő 
felárat számíthat.

A  mezőgazdasági termelők egye
sült szövetkezete a búzakeményítő 
termékek közül a darabos búza
keményítőnél 5.18 P., a búzaszörp
nél 5.45 P., a csiriznél 13.80 P., a 
burgonyakeményítőnél 3.14 P. fel
árat számíthat mázsánként.

Több gyár kérésére az árkor
mánybiztos megengedte, hogy a 
nyári gummicipők nettó eladási

árához a 3.60 P.-ig terjedő árnál 
páronként legfeljebb 25 fillért 
számíthasson a gyári bruttó el
adási árhoz, a 3.61—5.— P. kö
zött lévő gummicipők árához 47 
fillért, az 5 P.-nél magasabb árú 
nyári gununicipőknél a nettó el
adási árakhoz 58 fillér anyagfel
árat számíthasson.

Woifner Gy. és társa az enyv 
-bőrnél és eh romforgácsnál legfel
jebb 5o'o felárat számíthat.

A Láng és Lovas olaj gyár az 
ingyen hordóban forgalomba ho
zott tímár halzsírért mázsánként 
7.- P. felárat számíthat.

A  Montantech nika Halász és 
társai kereskedelmi, kft. a külföld
ről behozott öntödei darabos gra
fit  rögzített árához mázsánként 
1.80 P. felárat számíthat.

BRUHHUBER
udv. és k a m . i é n y k é p é s z
V ili. , Baross-utca 61. l e l . : 134-178
Művészi elsőrangú fényképek, leve
lezőlapok, aquarell, olajfestmények
Jutányos árat kedvezmény

Felh ívás
A Baross Szövetség \ III.. Mu 

zeum-u. 17. sz. alatti székhazában 
az éttermi bérletet a f. hó végén 
uj kezekbe kívánja adni. Felhív
juk az érdekelteket, hogy akiknek 
az étterem eddigi vezetőjével. Deb
receni Sándor úrral szemben bármi
nemű követelésük van, azt a Szö
vetség ügyvezető igazgatóságánál e 
felhívás megjelenésétől számított 3 
napon belül okvetlenül jelentsék be. 
annyival is inkább, mert e határidő 
elmuita után érkező bejelentéseket 
nem fogunk figyelembe venni.

Budapest. 1940. április hő 18.
Elnökség.

A jövő héten nyit 
a Budapesti Nemzetközi Vásár

A Budapesti Nemzetközi Vásár áp
rilis 26-án nyílik meg, de sikere 
már előre is biztosítottnak tekint
hető. A Vásár építésén több, mint 
ezer munkás dolgozik úgyszólván 
éjjel-nappal és életbelépett április 
16-án a külföldiek utazási kedvez
ménye, amely május 16-áig érvényes 
a visszautazásnál. A belföldiek áp
rilis 26-tól május 6-ig, illetve 13- 
ig vehetik igénybe az utazási kedvez
ményt.

Az Olasz birodalom a legmoder- 
rebb kiállítási technika szerint építi 
meg hatalmas pavilonját, amelyben 
bemutatja az anyaország kiváló ipa
rának. különösen a textil- és gyár
iparnak nagyszerű gyártmányait, va
lamint a világhirü olasz művészi 
kerámiákat, porcellán, üveg cs bör- 
diszmüárukat. Kiállítják a gyarma
tok termelvényeit és a különböző

Kisújszállás keresztény kereskedő- 
és iparostársadalmának szombaton 
este nagy ünnepe volt. A  Baross 
Szövetség ottani fiókja tartóttá 
n.agyar estjét és magvaros divatbe
mutatóját. A városi vigadó hatal
mas termét a város társadalmának 
minden rétegéből töltötte meg az ér
deklődők hatalmas tábora.

Pápai István országgyűlési képvi
selő, a Baross-fiók elnöke bekö
szöntő beszédében szeretettel üdvö
zölte az országos központ kiküldötte
it, az Egyesült Női Tábor képvise
lőit, a megjelent helyi vendégeket. 
Rámutatott a magyar népi szokások 
erőteljesebb propagálásának szüksé
gességére.

Mester Kálmán központi kiküldött 
a Baross Szövetség célkitűzéseit is
mertette. Kidomborította, hogy a 
Baross Szövetség csak akkor tudja 
célját elérni, ha a társadalom min
den rétege vásárlásaival kizárólag 
a keresztény kereskedelmet és ipart 
támogatja.

Dr. Somogyi Ferenc egyetemi ma
gántanár, országgyűlési képviselő tar
tott igen szívhez szóló előadást a 
magyarságnak — különös tekinlet-

AWpMé.i év 1890

HAUER REZSŐ
C H K  R A S  Z

cukrá«MÍAja e> onokoladégyéra

ludtpts!, VW., Rittczi-ut 41. H .
T e l a f e n  142-504., 144- 371.

nyersanyagok mintáit is. A pavillon 
egy részét Albánia kiállítása loglalja 
el az albán̂  háziipar és népművé
szet jellegzetes termékeivel.

Budapest ezúttal már mint divat- 
irányító központ jelenik meg a Vásá
ron. A BNV. modern revü-szinpa- 
dán öt előkelő szalon több, mint két
száz eredeti modelljét fogják be
mutatni.

A  Baross Szövetség központja a 
Budapesti Nemzetközi Vásár sikere 
érdekében propagandaelöadásokat 
tart vidéki szervezeteiben. Vasár
nap tiz várost keresnek fel a Baross 
Szövetség központi kiküldöttei: 
Gyöngyös. Eger. Miskolc. Kassa. 
Szombathely, Orosháza. Keszthely, 
Zalaegerszeg. Nagykanizsa és Losonc 
városában tartanak propagandaelő
adásokat.

tel a mai súlyos időkre — nagy 
feladatairól és kötelességeiről. Elő
adásában hangsúlyozta, hogy ne
künk minden cselekedetünkben — 
félretéve a különböző politikai jel
szavakat — csak magyarnak szabad 
lennünk. Vissza kell vezetni a ma
gvar népet a maga magvar szoká
saihoz, jellegéhez.

Dr. vitéz Bodor Aladárné, az Egye
sült Női Tábor ügyvezető elnöke is
mertette az Egyesült Női Tábor mun
kaprogramját. Hangsúlyozta, hogy a 
Baross Szövetséggel együtt működve 
végzik nehéz munkájukat, járva az 
egész országot. Különösen felhívta 
a figyelmet a magyar háziipar fej
lesztésének és terjesztésének fontos
ságára.

Az előadásokat és beszédeket 
Harsányiné Magdő Irén polgári iskolai 
tanár. Moháesy Zoltán énekszámai, 
dr. Tóth Kálmán szívbemarkoló sza
valata és Boleman Dezső hegedűjá
téka tarkította.

A  műsor nagy látványossága volt 
a magyaros divatbemutató, melyet 
az egyes müsorszámok alatt három 
részben mutattak be. A  helybeli úri 
lányok az Egyesült Női Tábor ma
gvar és magyaros ruhaanyagát visel
ték és gyönyörködtették a közönsé
get a különböző népviseletekkel, ké
zimunkákkal és a szebbnél-szebb 
ruhadarabokkal. A műsort kedves és 
közvetlen melegséggel konferálta dr. 
Borbély András tanár.

Hangverseny
az árvízkárosultak javára
Az árvízkárosultak javára a nagy

részt Baross-tagokból álló Budapesti 
Polgári Dalkör nagyszabású dísz
hangversenyt rendez április 25-én, 
csütörtökön este 8 órai kezdettel a 
pesti Vigadó nagytermében.

A hangversenyen, melynek fővéd- 
nökségét vitéz József Ferenc fő
herceg, a védnökséget Szendv Károly, 
a székesfőváros polgármestere és 
vitéz Bonczos Miklós árvízvédelmi 
kormánybiztos vállalták, a rendező, 
régi. nagynevű Dalkörön kívül még 
közreműködnek: Kőszegi Teréz ope
raénekesnő. Onody Ákos. a Nemzeti 
színház tagja, H. Timkő Margit 
zongoraművésznő, a B. H. £. V. 
tiszti dalkörének vegyes kórusa, a 
Kammer poszlógyári S. E. dalköre, a 
Vakok Homeros Énekkara és a m. 
kir. 1. honv. gy. e. zenekara. Je
gyek elővételben —.50—3.— P-ig a 
falragaszokon közölt helyeken és 
25-én este a pénztárnál kaphatók. 
Minél többet legyünk ott!

Felkérjük a Baross-tagokat, hogy 
akik ezt a hirdetményt kézhez kap
ják, a hangverseny minél nagyobb 
sikere érdekében íüggesszék feltűnő 
helyre a kirakatba.

Baross-füszeresek
Budafokon

A Baross Szövetségben tömörült 
csemege- és lüszerkereskedők az el
múlt napokban látogatást tettek az 
állami mintapincegazdaság budafoki 
pincéiben.

A mintegy nyolcvan tagú társaság 
Móry János elnök vezetésével kü- 
lönvonaton utazott Budafokra, ahol 
Fornády Elemér igazgató köszöntötte 
őket a földművelésügyi miniszter 
nevében. Az igazgató megismertette 
a Baross-füszeresekkel a Budafokon 
működő szőlészeti és borászati isko
la működését, majd bemutatta a bor- 
pincéket, amelyek terméskősziklák
ban húzódnak végig 1350 méter hosz- 
szuságban, hat méter szélességben és 
magasságban.

A  bemutatást borkóstoló követte 
— cigányzene mellett. Móry János 
köszönte meg a szives vendéglátást, 
majd Prósz István társelnök fejtette 
ki a termelő, a szállító és a kereske 
dő munkájának összefüggését és egy
más segítésének szükségességét.

K é p k e re te k
HOFFMANN FERENG-nél
iBdmsk ll. RíraiT-trt. 21. IV. Gtrtoai-i. 5

'ThaggaA & ít

A kispesti Baross közgyűlése
A kispesti Baross Szövetség most 

tartotta évi rendes közgyűlését. 
Bidler Gábor elnök jnévnyitójá
ba n az összefogás fontosságára 
mutatott rá, majd a rendezésre 
szoruló feladatokat sorolta fel.

— Legelső feladat a hitelkér
dés megoldása — mondotta. — .-1 
becsületes keresztény kisiparos és 
kiskereskedő kapjon hosszúlejára
tú, de csekély kamatú személyi 
hitelt. A  szükséges összegeket az 
államnak, hatalmi szóval is biz
tosítania kell.

— Feltétlenül keresztény kezek
be kell juttatni a ma még zsidó

kézben lévő üzemeket. gyárakat, 
gazdasági intézményeket és leg
elsősorban a behozatalt és kivi
telt.

— A  Nemzeti önállósítási Alap
ból nemcsak kezdő gazdasági eg
zisztenciáknak. hanem olyan kis
iparosoknak és kiskereskedőknek 
is folyósítsanak kölcsönt, akik tő
keszegénységük miatt reászorul
nak.

Serényi János pénztáros, Néme- 
thy Dezső, Vargha János és T.a- 
czer Mihály szólaltak fel még a 
közgyűlésen.

Rendeletet sürgetnek a ven
déglősök az étlapkorlátozásra

A  budapesti vendéglősök nem
rég étlaplcorlátozó határozatot 
hoztak és azt körlevélben közöl
ték az ipartestület tagjaival. K i
derült azonban, hogy sokan nem 
tartják be a határozatot és to
vábbra is bő étlappal szolgálták 
ki vendégeiket.

Az ipartestületi szék most fog
lalkozott azoknak a vendéglősök
nek az ügyével, akik nem tartot
ták be az ipartestület döntését. 
Megállapították, hogy ezek a ven
déglősök megsértet tálé ténykedé

sükkel a testületi fegyelmet s vé
tettek az ipar általános érdekei el
len.

Megtorló eljárást azonban a mai 
helyzetben nem indítanak, de ja 
vaslatot tesznek az ipartestületi 
elöljáróságnak, hogy felkérje Var- 
ga József keresl.'edelmi minisztert, 
amennyiben szükségesnek látja, 
mielőbb léptesse életbe az étlap
korlátozásról szóló rendeletterve
zetét, amelyet már véleményezésre 
megküldött a testületnek.

Á gyermeknevelési járulék 
50 pengő

A hivatalos lap közölte, hogy az 
iparügyi miniszter 7893/1940.—XIII. 
szám alatt a gyermeknevelési já
rulékegység mértékét az 1940. évi 
január hó 1-től december 31-ig ter
jedő számadási évre 50 pengőben 
állapította meg.

Tekintve, hogy eddig a 20 mun
kásnál többet foglalkoztató válla
tok munkásonként 48 pengő hoz
zájárulást fizettek a családpénztár

ba, ez az új megállapítás munká
sonként 2 pengős emelést jelent. 
Ezt szükségessé tette az, hogy a 
most elkészült hivatalos statisztikák 
szerint a családpénztárak eddigi 
működésüket deficittel végezték.

Az ötvenpengős fejenkénti hozzá
járuláson kívül a vállalatok még 
körülbelül mintegy 4—5 százalékos 
kezelési költséggel járulnak hozzá a 
családpénztár fenntartásához.
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I r t a :  I L O V S Z K Y  J Á N O S
Tudom, mi az: összeszorított fo

gakkal, elkeseredetten, de még az 
ember tehetet lenség ében is türe
lemmel és reménykedéssel küzdeni 
az elemek, a vihar ellen.

. . .  Egv alkalommal vitorlásom
mal a Balatonon, a tihanyi kikötő 
északi oldalán vetettem horgonyt 
a kikötóór tanácsára. Déli szél si
mogatta a víz tükrét s amikor 
már éppen pihenésre akartunk 
térni, megfordult a szél iránya, 
északról rohant neki a magvar 
tenger vizének és percek alatt mé
teres hullámokat korbácsolt fel. 
Megkezdődött a tánc, a vihar, az 
elemek tánca. Minden pillanatban 
az a veszély fenyegetett bennün
ket, hogy a dióhéjként dobált ha
jónkat a vihar a fősziklákon dara
bokra zúzza. Órákon keresztül tar
tott ez >i küzdelem. Ember 
a vihar ellen .. .

A  robogó vonat futása Cegléd 
után lelassul. Jobbról-balról víz
ióitok, majd tengerek döbbentik 
meg a szemet és szívet. A  tölté
seket ostromolják a kiöntött fo
lyó felkorbácsolt hullámai. És eb
ijén a zúgó, zajló tengerben a 
megrokkant házak tetején össze
szorított ajakkal, dacosan várják 
a vihar elültet a szerencsétlenek, 
akiknek hajlékát és földjét ellepte 
az ár . ..

*

Mi, akik közvetlenül éreztük az 
elemekkel való küzdelem remény
telenségét, Lélekben összedobban
tunk ezekkel a testvéreinkkel és 
szívünkben éreztük az ő tusakodá
sukat.

Ebben az idegtépő várakozásban 
ott az összedőlt, megrokkant há
zak széltépázta tetőzetén, bizonyá 
ra ezer és ezer gondolat szaggatja 
az emberi idegzetet: mit hoz a 
holnap? M i lesz a családdal?... 
a terméssel... — a nemzettel?. . .  

*

E súlyos napokban hangzott el 
a Kormányzó úr szózata: Magya
rok, adjatok, nyúljatok bele a zse
bekbe és segítsetek ezeken a 
testvéreken, hogy a megpróbálta
tások után életüket újra kezd
hessék . . . «

Baross-testvérek? Szeretném, ha 
lélekben ti is, valamennyien át- 
éreznétek a viharba került ember 
szorongását és hullámzó reményte
lenségét — bizakodását. Az ele
mek által sújtott tízezrek segít
ségére sietni emberi kötelesség és 
a hála megváltása is, hogy a mi 
éjszakáinkat nem dúlta fel a pusz
tító ár, a mi hajlékunkat, va
gyonúnkat, létünket nem rombol-

LUNA
sósborszesz

mentholos, 50*10 alkoholtartalom
mal, kitűnő minőség

Gyártja : H A Z A I LIKŐR. RUM és 
SZ E SZG YÁ R  R T.

ta ö.-sze az elemek csapása és nem 
kell mindent — élőiről kezdeni.

Ezért adjatok. Mindenki ada
kozzék, aki a Baross Szövetség 
kötelékébe tartozik, mert nekünk, 
Baross testvéreknek adnunk kell a 
jajunk szeretette, a testvéri össze
fogás jegyében. K i mennyit tud, 
filléreket, pengőket vagy száza
sokat.

A  szakosztályi elnököknek és a 
vidéki Baross-vezetóknek és vala
mennyi tagnak kötelessége, hogy 
április 30.-án. a Baross-árvíznapon 
üzletik, műhelyük forgalmából

szíve és tehetsége szerint adjon 
néhány százalékot az árvízkárosul
taknak. Ez annyi, mintha a haza 
oltárára tenné a pénzét és szívét, 
hogy’ azon keresztül mérje meg 
a sajátmaga értékét és hazafias
ságának súlyát.

Bízom benne, hogy mindenki, 
aki Szövetségünkben igazán szív
vel és lélekkel tagja, — aki a
magyar sorsközösségnek hűséges 
katonája, meg fogja tenni a kö
telességét és meghozza az áldo
zatot azokért, akik vesztettek az 
elemekkel vívott harcban . . .

: áftbiüd ? 0
A Baross Szövetség szakosztá

lyaiban a legutóbbi tanácsülés ha
tározata értelmében megindult a 
gyűjtés az árvízkárosultak javá

ra. A  Szövetség tagjai szeretnék, 
ha minél több Baross-ház felépí
tését sikerülne biztosítani az ár- 
vízsujtotta vidékeken.

Az április 30-iki Baross-árviz- 
napon a keresztény kereskedők és 
iparosok forgalmuk bizonyos szá
zalékát ajánlják fel az árvízsuj- 
totta lakosság megsegítésére.

A cipőkereskedők és termelők 
szakosztályában a tagok elhatá
rozták, hogy’ egy ház megépíté
sének költségét előteremtik és 
két értekezleten már 600 pengőt 
meghaladó összeget gyűjtöttek 
össze. Ennek a gyűjtésnek eddigi 
eredményéről a következő részlete
zésben számolunk be:

Előzetes gyűjtés 11.50, Domonkos 
Lajos 50, Gaál János 50, Fábián La
jos 50, Trompák József 50, Feren- 
czy János 30, Dobra József 10. 
Szanyi Ferenc 10, Triznya József 
20, Ács József 10, Bukács K ároly 
20, Gyuris Sándor 10, Kapa Gyula 
20, Kovács László 30, Jelli Mihály 
20, Schittenlieim 15, Vekany János 
30, Pusztay Lajos 10, id. Biró 15, 
Asztalos György 10. Jálics 10, Wer- 
derics 10, Markó Pál 5, Jakubjk 
Győző 5, Novoth Zoltán 20, id. 
Ternóezky János 15, ifj. Ternóczky 
János 40, Hajdinyák Béla 50, ösz- 
szesen eddig: 636.50 P.

M agasabb haszonkulcsot sürget 
a papirkiskereskedelem

A  hivatalos lap, de a napisajtó is 
közhírré tette, hogy az árkormány- 
hiztosság egyes papirnemüek áreme
léséhez hozzájárult. De a gyárak és 
nagykereskedők mindenképen indo
kolt áremelését a detail-papirkeres- 
kedö nem háríthatja át a fogyasztóra 
s így a papirkereskedelem múlt esz
tendő augusztusában — számos tár
gyalás után — kiharcolt sovány kis 
haszonkulcsa még kisebbé zsugoro
dik. megélhetése még nehezebbé vált.

A  Baross Szövetség szelleme nem 
ismer egyéni érdeket és nem azt 
kivánom szolgálni, midőn szót eme
lek a kisegzisztenciák érdekében, — 
de miután atomok alkotják a testet 
— mégsem hagyhatjuk szótlanul a 
bekövetkezett eseményeket, a meg
változott viszonyokat, mert a vál
tozás számos uj, még kellően meg

nem alapozott, vérszegény keresztény 
kisegzisztenciák sorsát érinti.

A  papirkereskedelem szerény szol
gája a kultúrának. A  boltjaiba a 
legszükségesebbek beszerzésére fil
lérekkel ellátott diákok és a kultú
rát a kultúráért fanatikusan szolgá
lók járnak, hogy az ott beszerzettek
kel papírra vessék magyar elgondo
lásaikat, hogy az sokszor könyv 
vagy színdarab formájában testet ölt
sön a köz számára. És amilyen fa
natizmussal szolgálja a kulturéhes 
ember a szépirodalmat vagy szaktu
dományi magáért a kultúráért, az a 
tűz. és kulturszomj hajtja legtöbb 
esetben a papír- és irószerszakma 
szerény munkását is, ki már fiata
lon látja, hogy e pályán csengő 
aranyban és busás anyagiakban nem 
terem babér.

A z  ad ó zó  é rd e k é b e n
Régen elmúlt időszak, mikor még 

ez a mindig kis haszonkulccsal dol
gozott szakma is annyit össze-össze 
rakhatott, félretehetett filléreiből, 
amiből az öregség soványra aszott 
igényeit kielégíthette. Mi, maiak 
azonban tudjuk, hogy a jelen mást 
parancsol a közből élőnek, hogy a 
ma keresztény kereskedője önérdekét 
tartozik összeegyeztetni a köz érde

kével.

A  lehetőség határát tavalyi tárgya
lásaink — az árkormánybiztosság-

gal — kijelölték. A  papirkereskede
lem akkori képviseletében tárgyalók 
számszerűleg igazolták, hogy az adó
zó alany felborulását idézné elő, 
ha haszonkulcsát jobban redukálnák. 
Az árkormánybiztosság számszerű 
bizonyítékainkat végül elismerte és 
részben tekintetbe vette a mai árak 
megállapításánál.

Mármost uj helyzet elé kerül
tünk. Miután az iskolai cikkek kivé
telével a többi papírfajták áremelé
sét az árkormánybiztosság engedé-

!.T.
Villam ossági anyagok  
V il la m o s  készülékek  
Különleges lámpatestek 
Légoltalmi berendezések
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lyezte, de nem azt, hogy a kiske
reskedelem a különbözeiét a fogyasz
tóra áthárítsa, ezt az igy lecsökken- 
tett haszonkulcsot kevésnek találjuk 
arra, hogy az állammal és hitelező
inkkel szemben fennálló kötelezett
ségünknek eleget tehessünk.

Az emberi élet kemény, sokszor 
áttörhetetlen határok, feltételek közé 
van szoritva. A  szellem telve van 
eszményekkel, amelyek megvalósitá-

T r i z n y a  c ip ő k
IV ., V ác i-u tca  2 5 . sz.
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retorto és boksa
csomagos. zsákos ás fuvartételekben
H alm os és  V eszp rém y

cégnél Budapest, XI., Etele-tér 7. 
Kelenföldi-p. u. telefon: 259-875 
Fűszeresek, szabók, bádogosok ré
szére n a p o n k é n t i  szállítás.

sa azonban legtöbbször lehetetlen. A  
regényíró irányítja a szellem csapon- 
gását, amely a mutatott utón sza
badon vágtat tovább, de a reális, 
meglevő anyagi életet is irányítók 
nem lehetnek eszményképek után 
vágtatok, álmodozva jobb sorsot 
megteremtük csak úgy, ha az élet 
parancsolta meglevőségekkci min
denkor számolva, velük és nem elle
nük irányítanak.

Feladatunk, hogy az árkormánybiz- 
tosságoí a kiskereskedelem sérelmes 
helyzetéről értesítsük és megkeres
sük, hogy a haszonkulcsunkat min
denkor a tényleges helyzetnek meg
felelően állapítsák meg, mert ha 
ezirányu javulás mielőbb nem kö
vetkezik be, úgy a még zsenge ke
resztény kereskedelem esik annak 
áldozatául. Nagel Sándor.

Küldöttség
A  papirkereskedelem sérelme ügyé

ben — mint értesülünk — a Ba
ross Szövetség és az országos papir- 
szövetség közös bizottsága Eckc-r 
Kálmán vezetésével a közeli napok
ban megkeresi az árkormánybiztos
ságot és sürgős intézkedést kér. A 
papirkereskedők hisznek abban, hogy 
sérelmük teljes orvoslásra talál.

Gyulay Ákos min. tanácsos 
az árromboiás ellen!

Érdekes beszedet mondott egyik 
szaktanfolyam záróűlésén Gyulay 
Ákos dr. miniszteri tanácsos, az 
iparügyi minisztérium ipari köz- 
igazgatási osztályának vezetője.

Hangoztatta, hogy a miniszter
rel együtt nagy súlyt helyez ar
ra, hogy az iparosság megértse, 
egymást, de sajnos, ennek sokszor 
ellenkezőjét kell tapasztalni az 
életben.

Óva inti az iparosságot attól, 
hogy árromboló versennyel törje
nek egymás ellen, bárhol az or
szágban, mert ez nagyon vesze
delmes, kétélélű fegyver.

Mészáros József
kelme-, ruhafestő és vegytisztító
B u dapest, V., Sas-u. 23

T e l e f o n :  127-552
Munkáért h á z h o z  küldök. 
Baro«»-tegoknak engedmény.

Az árromboló tönkreteszi ipa— 
rostársát, de tönkremegy önmaga 
is. Az egymás iránti jóakaraton 
kívül legmeggyőzőbb fegyver az 
árrombolás ellen a helyes kalkulá
ció, mert aki észszerűen kalku
lál, az árromboló nem lehet. Aki 
az iparában boldogulni, öreg nap
jaira néhány fillért félrerakni és 
az állammal szemben fennálló 
lionpolgári kötelezettségeinek ele
get kíván tenni, az csak úgy tölt
heti be hivatását, ha becsület* s 
polgári hasznot biztosító, reáli- 
árszámítással értékesítheti terme - 
vényeit. . .

2 fogatom  * * £ « £
Budapest, V.. Deák Ferenc-utca Í9

Kábelgyár u.
mazest. XI.. f«Uniri-«t ta.

Kábelek, sz iiete löcsevek
'f ju t u lu t r  c ik k e k

Kneipp malátakávét! Három s magyarnak igazsága. 

Három kalap a Delfi reklámja. 

Hordjon ö n  is Delfi márkái. 

Pártolja a magyar munkái
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U t a z ó t  t e s s é k  • • •
A  Baross Szövetség kereskedel

mi képviselők és utazók szakosz
tálya érdekes újítással jelenik meg 
az április 26-án megnyíló Budapesti 
Nemzetközi Vásáron: önálló külön 
pavillont állítanak fel az utazok és 
kereskedelmi képviselők, — amihez 
hasonló eset még nem fordult elő, 
mert hiszen — nem állíthatnak ki 
semmit.

— Valóban nincs mit kiállíta
nunk — mondja Bitskei István szak
osztályi elnök —. viszont azonban 
hirdetni fogjuk magyar, német, olasz, 
jugoszláv, spanyol és szlovák nyel
ven, hogy amennyiben a magyar 
gyáraknak helyi képviselőre vagy a 
külföldi gyáraknak magyar vezérkép
viselőre van szükségük, forduljanak 
a Baross-szervezethez. annál is in
kább. mert ennek a szakosztálynak 
a tagjai között sok a kiválóan kép
zett, minden szakmában helyét meg
álló. ügyes üzletember.

— Vállalkozásunk jelentőségét ki
domborítja, hogy úgy a belföldi, mint 
a külföldi cégek tudni fogják, hová 
kell fordulniok helyi képviselőért 
vagy utazóért és reméljük, hogy sok 
kartársunkat képviselethez juttat
juk.

—' Kiállásunk propaganda önma
gunknak, a Baross Szövetségnek és 
szervezetünknek, amely bizonyára 
sok uj taggal fog erősödni.

— Megjegyzem, hogy a vásárigaz
gatóságnak is megtetszett a vállal
kozásunk és igen jó helyet biz
tosított számunkra. A  paviilont Er
dős Pál okleveles tanár, kereskedel
mi utazó tervei szerint épitik fel 
magyaros stilusban. A  szükséges bú
tort Bertalan Zsigmond kartársunk, 
bútorkereskedő felesége, a szőnyege
ket pedig Császár Imre kereskedő 
bocsátja rendelkezésünkre. Remél
jük, hogy újításunkat és vállalko
zásunkat siker fogja koronázni.
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5 0  állam vásárol 
Magyarországtól

A Kisipari Kiviteli Intézet most 
tette közzé 1939. évi működéséről 
szóló jelentését. Az Intézet utján 
lebonyolított kisipari kivitel érté
ke az elmúlt évben 1.350.000 pengőt 
tett ki. Az ugrásszerűen emelkedő 
kisipari kivitel értékének 75 száza
léka a nemesvalutáju piacokra irá
nyult. A  kiviteli cikkek élén a bőr
kesztyűk állnak.

Nagy menny's.'gben vásárolják kül
földön a magvar kezek által készí
tett női és gyermekruhákat. a fér
fi és női cipőket, a szarufésüket, 
a bútorokat, a magyar ötvösáru
kat. prémárukat, fényképészeti len
cséket és a különféle sportcikkeket.

Jelentősebb tétel még a különéle 
dobozok, gummifüzők, bőrövek, bőr- 
diszmüáruk, kosárfonók és köt-szö- 
vött áruk, játékok és az elektromos 
cikkek.

A  magyar kézműipari cikkek ver
senyképességéi mindennél jobban 
mutatja, hogy a rendelő államok 
száma is évről-évre nő. Mig 1938- 
ban 44 országba szállított a magyar 
kisiparosság, az elmúlt évben már 
50 államtól kaptunk megrendelést.

A  megrendelő államok között sze
repel Nagybitannia, Svédország, Né
metország, a Délafrikai Unió, Hol
landia, Bulgária, Jugoszlávia és 
Olaszország.

Dánia és Norvégia 
a statisztika tükrében

Dániában a hivatalos statisztika 
szerint 1938-ban 564.000 lovat, 3 mil
lió 183.000 szarvasmarhát, 2 mil
lió 845.000 sertést és 27 millió 
600.000 tyúkot számláltak össze. Az 
ipari üzemek száma 102.000, ennek 
túlnyomó része szesz-, sör- és cukor- 
gyár.

A  kül- és belkereskedelmet több, 
mint 100.000 vállalat bonyolította le. 
A  halászflotta 16.000 hajóból áll 
s évenként 40.000.000 dán korona 
értékű halat fogtak. Külkereskedel
me legélénkebb Angliával: 825 mil
lió dán korona értékű cikket szál
lítottak a szigetországba. Németor-

M u s i t z  L a j o s
festék i s  háztartás i cikkek szakttzietzi

Főüzlet: H-. M a rg it-k r t . 4 . 
Telefon: 151-650

F ióküzlet: I-, A lk o tá s -u . 15 
Telefon; 157-523

Állami és városi intézmé
nyek á l l a ndó  szállitójo

szági kivitele 298 millió korona volt. 
Angliába főként szalonnát, vajat és 
tojást szállítottak. A  dán hajók szá
ma jelentős: 2000 hajó tartozik a 
dán hajóstársaságok birtokába, 
1.200.000 tonna űrtartalommal.

Norvégia különösen takarmányter
melés szempontjából jelentős. 132 
ezer acre területen burgonyát, 211 
ezer acre területen árpát termeltek. 
A  szénatermelés eredménye évenként 
3 millió tonna.

A  bányászati kincsek közül első 
helyen áll a vas és a pirít 1 mil
lió tonnával. A  halászat értéke 81 
millió svéd korona. Bálnavadászat
ból pedig 84 millió korona bevételt 
könyveltek el.

Kivitele elsősorban Anglia felé 
irányult 236 millió korona értékkel, 
utána következik Németország. Mint 
a föld egyik legnagyobb hajósálla
ma, 4300 hajó felett rendelkezik, 
közel 5 millió tonna űrtartalommal. 
Ezek a hajók motor- és gőzerőre 
vannak berendezve, a vitorláshajók 
száma mindössze 76. Norvégia fő
bevétele a hajózásból származik. 
1939-ben 250 millió koronára rúgott.

Sznyef, tatáramé!, függöny, paplan, lineleun, tapéta

Haas Fülöp és Fiai-féle Rt-nél
Főüzlet: Budapest, Y., Yörösmarty-tér 3
F ió k ü z le te k : Budapest, IV., Károly király*-ut 18, 
Szombathely,* Sopron, Debrecen, M isko lc, Kassa
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Vitéz Endre László
Nem mi fedezzük fel a magyar 

gazdasági életnek egyik legkitűnőbb 
munkatársát. Már Varga József mi
niszter hangsúlyozta, hogy a mai 
gazdasági élet nem aktatologatást, 
hanem -magyar szivet és magyar 
akaratot* vár minden tisztviselőjé
től. Jellemi, lelki és erkölcsi ér
telemben veit válogatott előkelősé
geknek van helye a magyar életben. 
Okos és igazságos politikát várunk, 
amelyhez nem kellenek színházi kel
lékek. A  vezetők lelkét töltse el a 
bizalom, a küzdelem bátorsága. Tart
sák ébren a nemzet erejét, a jobb 
jövőbe vetett hitet, mert a rombo
ló munkát kizárólag szociális intéz
kedésekkel ellenőrizhetjük.

Nos, vitéz Endre László ebből a 
fajtából való. Kiemelkedett a száraz 
akták tömkelegéből és az élet út
jára lépett. Ledönti az égig nyúló 
» nagy «  bürokráciának tilalomfáit, fe l
takarja az aktában rejtőző magyar 
sorsot, keresi és megteremti a 
megoldásoknak gazdasági alapjait, 
hogy megélhetési lehetőségeket nyújt
son a haladó magyar életnek. Se
gélyt és támaszt, hogy mindenkit 
belekapcsoljon a gazdasági életbe, 
hogy emelje saz életszínvonalat.

Pest vármegye alispánját dolgoz
ni akaró népe az »élet alispánjának* 
nevezi, aki áldozatot követel, de úgy, 
hogy »ne azok érezzék, akiknek 
kapiok kell.*

őszinte szerencsekivánatainkal 
küldjük vitéz Endre László közjóléti 
szövetkezetének munkájához és úgy 
érezzük, hogy minden funkciót tel
jesítő állami és önkormányzati szerv
nek ugyanebben az eszmevilágban 
kell élnie.

A belügyminiszter 
újabb rendeletben 

szabályozta 
a közszállitásokat
A  belügyminiszter körrendeletét 

bocsátott k i a közszállitásokban ész
lelt visszásságok megszüntetése tár
gyában. A  körrendelet a következő
képpen szól:

A z iparügyi miniszter úrhoz mind 
sűrűbben érkeznek panaszok arról, 
hogy a megrendelők a közszállitási 
szabályzatban lefektetett paragrafu
sokat az odaítélésre, az átvételre, a 
felülvizsgálatra, az utófelülvizsgálat
ra és ezzel kapcsolatban a bánat
pénz és biztosíték visszautalására, 
valamint a részletfizetések és vég
járandóságok kifizetésére előirt ha
táridőket nem tartják be. E sza
bálytalanság megszüntetése érdeké
ben nyomatékosan felhívom a köz
szállitási ügyekkel foglalkozó tiszt
viselők figyelmét a határidők pon
tos betartására. Közlöm, hogy a 
közszállitási szabályzat az állami fe l
ügyelet alá tartozó minden intéz
ménynél egyaránt érvényes.

B  É  K  K
modern kényelem, zavartalon pihenés

a  S vábh egyen

N O R M A F A  í "
a  s ite rep ek  k ö zp o n tja
Központi fűtés, m e l e g  folyóvíz, régi híres
konyha, s a j á t  k é s z í t é s ű  disznótor.

Telefon: 165-152, 165-153

Vendéglátó iparosok ülése
A Baross Szövetség vendéglátó- 

ipari csoportja most tartotta elnök
ségi és választmányi ülését felső- 

si Kövessy Géza elnöklésével. Az 
ülésen megjelent vitéz Miklós Jó
zsef, a budapesti szállodások és 
vendéglősök ipartestületének alel nő
ké is.

A z ülésen letárgyalták a vendég
látóipar panaszait és elhatározták, 
hogy a sérelmek orvoslása ügyében 
felterjesztéssel fordulnak az illeté
kesekhez.

Id. Votisky Antal dr. tett ezután 
jelentést a vendéglátóipari csoport 
múlt évi munkájáról, amelynek ered- 
ményeképen számos város vendéglá- 

iparossága csatlakozott a Szövet
ség mozgalmához. A szervezési mun
kát tovább folytatják és legközelebb 
Debrecen, Szeged. Hódmezővásár

hely, Pécs, Sopron, Kaposvár és 
Nagykanizsa városokban kezdik meg 
a munkát.

A z elnökség tagjait részletesen tá
jékoztatta az előadó arról a lépés
ről, amelyeket a csoport tett az 
árkormánybiztosságon az 1939. au
gusztus 26-iki nívón rögzített ven- 
dégiátóipari árak méltányos javítá
sa érdekében. (Helyeslés.) Elhatá
rozták, hogy rendelkezésre bocsát
ják a csoportnak azokat az ön
költségi számításokat és adatokat, 
amelyek a rögzített árakat indokolat
lanná teszik és amelyek a méltányos 
javítást alátámasztják.

Az elnök felhívta a tagokat, hogy 
vegyék igénybe a vendéglátóipari 
jogügyi és adóügyi iroda segítsé
gét. amely már számos esetben 
igen hasznos szolgálatokat tett.

............................................................................................................ ............... ..
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A nagykőrösi Baross Szövetség a 

tagok nagy érdeklődése mellett tar
totta meg vasárnap évi rendes és 
tisztújító közgyűlését.

Paczolay György elnök megnyitó 
beszédében a keresztény kereskedő 
és iparosérdekek fokozottabb védel
mét sürgette és hangoztatta, hogy 
összetartás, Baross-öntudat és váll
vetett munka szükséges ahhoz, hogy 
a nehéz helyzetben lévő és tőkesze
génységgel küzdő keresztény keres
kedelmi és ipari élet megváltozzék.

Szigeti Károly ügyv. elnök évi je
lentése után Andocs László pénz
táros tett jelentést, majd a részle
ges tisztujitás során az eddigi tisz
tesek közé tiszteletbeli elnökökké 
megválasztották Dezső Kázmért, Go
dé Lajost, Tatarek Bélát, dr. Ger
gely Györgyöt és Váczy Ferencet.

Társelnökök lettek: dr. Kovács
ooci«Mt5annnnfiftM inBo on » no tiq p

Imre, Gál Dezső, dr. Kiss Emil. 
AlelnSkök: dr. Fodor Lajos, V. 
Szűcs Sándor, Kopa László, dr. Kal
már Pál, Lukács Gusztáv. Titkár: 
Pánczél Sándor. Uj ellenőrök: Bá- 
tori János, Mccsai József, Szám- 
vizsgálók: Babos Sándor, Bekő De
zső. Könyvtárosok: Velkei Dezső 
és Kiss Ferenc.

A z elnöki tanács uj tagjai: Pillér 
József. Bakai László. Soltész László, 
Papp Ambrus, Palásti Ferenc, Mol
nár Lajos, Kelecsényi Miklós, Jár- 
vás Ferenc, Zsilka Pál, Patai De
zső, Somodi Dezső.

Vigalmi ügyek vezetői: Pailai Jó
zsef és Héjjas Ambrus.

Este nyolcvanteritékes vacsorán 
vettek részt a Baross-vezetök és 
tagok. Tatarek Béla, Gödé Lajos. 
Paczolay György, dr. Kovács Imre és 
dr. Gergely György mondottak po
hárköszöntőt.

500 millió dinár lesz
a magyar-jugoszláv 
árucsereforgalom

A z  uj magyar-jugoszláv kereske
delmi megállapodás 1941. március 
31-ig biztosítja a két ország áru
csereforgalmát. A z uj megállapo
dásban fokozottan gondoskodtak az 
egyensúly elvének betartásáról, azaz 
vigyáznak arra, hogy a kivitel és be
hozatal között sohase mutatkozzék 
tulnagy különbség. A z  újonnan meg
állapított kontingensek a következők:

Jugoszláv kiviteli kontingens: fa
szén 12.000 tonna, ácsolt fa 10.000 
tonna, fűrészelt fenyőfa 60.000 ton
na, lombfa 3.000 tonna, tűzifa 30 
ezer tonna, vasúti talpfa 200.000 da
rab; kalcium karbonát 800 tonna, 
methylalkohol 120 tonna, kalcium 
acetát 100 tonna; trikklor-ethylén 150 
tonna, lignit 12.000 tonna, cink 2 
ezer tonna, cinkkoncentrált 1000 ton
na, cserzőanyag 1200 tonna, vasér
cek összesen 220.000 tonna, nyers 
kender 1500 tonna, vassalak 60.000 
tonna, friss tengeri hal 100 tonna, 
sózott tengeri hal 200 tonna és ten
geri hal olajban 50 tonna.

Jugoszláv behozatali kontingensek: 
koksz 21.000 tonna, kőszén 10.000 
tonna, brikett szén 1000 tonna, nyers 
vas 5000 tonna, profilvas, vasúti sí

nek, valamint minden egyéb vasáru 
összesen 15.000 tonna.

A  jugoszláv kiviteli kontingens
ben eddig nem szerepelt a lignit, 
klórtermék, vassalak és cserző 
anyag. Lényegesen felemelték az 
előzőkkel szemben a fenyőfa és a 
tengeri hal kontingensét.

A  fizetés továbbra is kliringgel 
történik, de ezúttal sikerült az ed
digi technikai nehézségeket áthi
dalni, a pengő és a dinár közötti 
viszonyt a két nemzeti bank időről- 
időre állapítja majd meg.

A  kereskedelmi és fizetési egyez
mény mellett külön idegenforgalmi 
megegyezés gondoskodik a túlzott 
alakiságok elkerüléséről és a megfe
lelő anyagi eszközök biztosításáról a 
két ország turistái számára.

A  jugoszláv utazóknak 500 pengő, 
a magyar utasoknak pedig 5000 di
nár áll majd rendelkezésükre.

A  két ország árucsereforgalmának 
értéke az utóbbi években 200 millió 
dinár körül mozgott, a jövőben vi
szont ezt az összeget — a jugoszláv 
sajtó szerint — 500 millió dinárra 
akarják felemelni, ami megfelel az 
1930. év előtti helyzetnek.
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A  magyar-olasz barátság méltó és 
u.'.pozáns megnyilvánulása volt az 
a ünnepi est, amelyet hétfőn ren
dezett a Baross-palotában a Ba- 
r 'SS Női Tábor agiiis hölgygárdá- 

Müsoros est volt a magyar
olasz összejövetel címe. de lényege 
sokkal mélyebb: a két baráti nemzet 
: •. .-lég kézszoritása és évszázados 
kulturkapcsoiataink újabb dokumen
tálása.

Hatalmas és előkelő közönség 
ült egybe a magyar-olasz esten. 

. magvar előkelőségeken kívül a bu
dapesti olasz fascio vezetőegyéni- 
stgei és tagaji számosán. Ott lát
tuk Auguszta főhercegasszonyt, Cac-

Páll Antal dr.-t, a külügyminisz
térium sajtó- és kuitur-osztáljának 
képviselőjét, Drucker György dr.t a 
kultuszminisztérium elnöksége kép
viseletében, Kubányi Kornél dr-t a 
külügyminisztériumból, Rados Gusz
táv egyetemi tanárt, Lindenmayer 
Antóniát, az Országos Leánycser
kész Szövetség elnökét, Ravasz 
Lászlónét, Mihailich Győzőnél, Mák 
Ferencnét és sok mást.

A  zsúfolásig telt Lotz-leremben 
a Palestrina Kórus intonáiásában 
felhangzott a magyar és az olasz 
himnusz Vaszy Viktor vezényletével, 
majd dr. Spur Lndréné, a Baross 
Női Tábor országos elnöknöje mon
dott bevezetőt.

szonynak — aki a fasizmus hajnal
hasadásáig csak az otthon kereté
ben fejtette ki családanyai hivatá
sát — bekapcsolódását az olasz 
életbe, a nemzeti célokba és a köz
munkákban. A z olasz asszonyt az 
uj idők legérdekesebb teremtményé
nek neveztem és felszólitottam a 
világ asszonyait, hogy kövessék pél
dájukat.

— Az olasz-magy ar barátság jegyé
ben szeretettel nyújtjuk kezünket az 
olasz asszonyok felé és kérjük őket, 
hogy fogjunk össze és higgyünk kö
zös munkánk eredményében. (Nagy 
taps.)

— Várjuk az olasz asszonyokat 
ide a mi hazánkba, meg akarjuk ne
kik mutatni hazánk szépségeit azért, 
hogy a magyar kultúrán keresztül 
minél közelebb férkőzhessenek hoz-

zonyitotta életrevalóságát és rend
kívüli hasznosságát. De ha még
teljesebben akarjuk értékelni ezt a 
szerződést, akkor figyelemmel kell 
lennünk arra, hogy az nem a semmi
ből jött létre, hanem egy tevékeny és 
eredményekben gazdag történelmi 
múlt gyümölcse.

— Az olasz-magyar szellemi kap
csolatok történelme századokra nyú
lik vissza. Keletkezésének pillanata 
egybeesik a magyarok honfoglalásá
val. Szent István politikai zsenije 
meglátta, hogy a Dunamcdenc§ben 
tartós államot csak a nyugati esz
mék alapján lehet építeni, vagyis 
annak a szellemi világnak keretében, 
amelynek kettős, politikai és szel
lemi központja Róma.

— II. Szilveszter koronája nem 
csupán politikai jelentőséggel birt,

ciapulit. az olasz követ képviselőjét,

„Várjuk az olasz asszonyokat"

6yógyithatók-e a tödőbajok?
Mindazok, akik esztm aDan, tuuo- 
cxucshurutban, idült köhögésben, 
elnyélkéaodésban, régóta tartó re- 
kodtségben, náthában szenvednek ás 
eddig nem találtak gyógyulást, kapnak tö

lünk felvilágosítás céljából
teljesen ingyen és bérmentve

egy könyvet sok ábrával, a kővetkező 
címmel :

„GYÓGYÍTHATÓK-E I TODOBMOK* T
Írja meg egy 16 fillérrel bérmentesített 1< 
velezőlaDra a pontos címét a következő 
névre PUHLMANN A Co., BERLIN, 
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hanem egyúttal azt is jelentette, 
hogy a magyarok elfogadták a nyu
gati szellem értékeit. Márpedig ezek 
az értékek lényegükben Rómában 
nyerték eredetüket.

— Mélyen tisztelt Hölgyeim és 
Uraim!

— A  Baross Női Tábor mi idén tag
ja nevében boldogan üdvözlöm ven
dégeinket és azt a célt, amiért itt 
összejöttünk: az olasz-magyar barát
ságot. Teljes szivünkből hisszük, 
hogy az a méiyenszántó barátság.

ami mindig élt a magyar ember 
szivében és aminek az elmúlt szá
zadok annyi tanúbizonyságát adták, 
most a tái'sadalomnak és különösen 
magyar asszonynak bekapcsolódása 
révén még sokkal élőbb és melegebb 
lesz.

Bámulattal figyeltem az olasz asz-

zank. (Taps.)
Lelkes éljenzés mellett H e r c z e g  

Ferenó titkos tanácsos, felsőházi 
tag:, a világhirű író lépett ezután 
az előadói emelvényre és megtar
totta nagy érdeklődéssel várt olasz- 
és magyarnyelvű előadását: M i t  

té t i-  a  fa s is ta  O la s z o rs z á g  M a -  
g y a r o r s z á g é r t  ?<c címmel.

Herczeg Ferenc: Itá lia  olyan p illanatban  
nyújtotta fe lénk baráti jo b b já t . . .

. . a közös kultúra folyománya . . .
A  professzor nagy tapssal foga-

— Minden fantáziával megáldott 
magj'ar embernek tulajdonképen 
két hazája van: Magyarország és 
Itália . . .  Itália nekünk, magyarok
nak az élet országa. . .  És még 
valamit jelent nekünk, magyarok
nak Olaszország: a tengert... Mi 
magyarok a tengert Itálián ke
resztül ismertük meg.

— Az olasz föld csodálatosan gazj- 
dag termő-talaja mindennemű em
beri nagyságnak. . .  Az olasz lé
lek úgy emeli a magasba a zsenit, 
mint a napsugár a szivárványt. 
H a Benito M u s s o l in i  lángeszéről 
beszélünk, ne feledkezzünk meg 
az olasz nép csodálatos tehetségé
ről, amely felismerte és vezérévé 
avatta. . .  A  fa s iz m u s  t ö r t é n e lm i  

s ik e r é t  é n  a b b a n  lá to -m , h o g y  a z  

á l la m o t  a  p o l g á r  m a g á n ü g y é v é  

tu d ta  t e n n i . . .
— Mi, távolálló népek, elámultunk 

egy világtörténelmi csodán: egy 
férfi átalakította egy nép jelle-

—  Soha nem szűnő hálára kö
telezte a magyarságot az igazság- 
szeretetneL és barátságnak az a 
nagyszerű gesztusa, amellyel 
Olaszország megnyitotta csapata
ink előtt a magyar Felvidéket.

—  A  magyar nemzet évszázado
kon át ontotta vérét, hogy hitet 
tegyen a civilizált Nyugattal való 
szolidaritása mellett. És Trianon 
mégis valósággal kirekesztette az 
európai népek közösségéből. A  ha
talmas olasz nép baráti keze ki
mentette nemzetünket lelki vál
ságából, visszaadta neki életere
jét.

— Egy pillanatig sem tagad
juk, hogy mi olasz barátunktól

mét és megváltoztatta egy biro
dalom képét. A  jellemváltozás 
azonban úgy értendő, hogy mind
az, ami elképesztően és elraga
dóan új a mai Olaszországban, 
ősidők óta benne szunnyad a nép- 
lélek mélységeiben, de e g y  D u c e  

"k e lle t t  h o z z á , hogy napvilágra 
emelje.

— Gondolatnak is meglepő, hogy 
az önzetlen rokonszenv határozza 
meg két nemzet egymáshoz való 
viszonyát. . .  Soha sem szabad el
felejtenünk, hogy I t á l i a  o ly a n  p i l 

la n a tb a n  n y ú j t o t t a  f e lé n k  b a r á t i  

j o b b já t ,  m ik o r  M a g y a r o r s z á g  a 

p o r b a n  f e k ü d t  — M a g y a r o r s z á g 

n a k  n e m c s a k  j o g a  v a n  h o z z á ,  h o g y  

a  t r ia n o n i  b é k e s z e rz ő d é s  r e v íz ió já t  

k ö v e t e l j e ,  d e  e z t  é l  is  f o g j a  é r n i ,  

m e r t  ig a z s á g ta la n á b b u l  m é g  n e m  

b á n tá k  e l  o r s z á g g a l ,  a m ió ta  h is 

t ó r iá t  í r n á k  a v i lá g o n ,  m in t  é p 
p e n  a z z a l a  M a g y a r o r s z á g g a l ,  

a m e ly  é v s z á z a d o k o n  á t  a  k u l t ú r á t  

v é d e lm e z te  a  k é le t t é l  s ze m b e n .

jóval többet nyertünk, mint 
amennyit mi adtunk neki. Ezért 
együttvéve és egyenként adósai va
gyunk Itália minden fiának és 
leányának. Hálával tartozunk min- 
denekfelett a felséges királyi és 
császári párnak azért az óriási 
erkölcsi elégtételért, amit magyar- 
országi látogatása jelentett; hálá
val tartozunk a D ú c é n a k , aki dü
börgő oroszlánhangon emlékez
tette a világot Magyarország el
évülhetetlen jogaira.

—  Itália többet adott, mint 
amennyit kapott, de azért b ö l 

c s e n  c s e le k e d e t t ,  m id ő n  m a g á h o z  

ö c é i te  g á lá d u l  e lg á n c s o l t  n e m z e 

tü n k e t .  O la s z o rs z á g  e g y  h á lá s  és

m e g b íz h a tó  b a r á to t  s z e r z e t t  e z e n  

a  f ö l d r a j z i  p o n t o n ,  mely a Duna 
folyásán és a Kárpátok bástyáján, 
uralkodik. Mi, akik magyar fővá- 
városunkat egy római provincia 
székvárosának, Aquincumnak ha
talmas alapjaira építettük fel, mi 
jól tudjuk, nem első eset a tör
ténelemben, hogy I t á l i a  ő r k ö d ik  
P a n n ó n ia  b é k é je  és  s z a b a d  f e j l ő 

d és e  f e l e t t .  Ezért köszöntjük if
jú  pompájában az újjászületett ős
régi Rómát és köszöntjük az örök 
Róma körünkben időző nemes 
fiait.

R. Mosca előadása
Az előadás közönsége percekig lel

kesen tüntetett Olaszország és nagy • 
szerű vezére mellett.

Némethy Ella, az Operaház örökös 
tagja énekelt a tőle megszokott el
mélyült művészettel olasz operarész
leteket, viharos tetszéstől követve.

Rodolío Mosca, a páviai egyetem 
tanára a Pázmány Péter tudomány- 
egyetem meghívott professzora be
szélt ezután a magyar-olasz kapcso
latokról. Rámutatott arra, hogy a 
mai nehéz órákban bizalommal tel
jes reménységgel kell azokra a kap
csolatokra tekintenünk, amelyek a 
szellem és a műveltség közös esz
méjén alapszanak.

— Az utolsó húsz év Olaszország 
és Magyarország egyaránt teljes mér
tékben megértették és értékelték a 

kultúra főbenjáró fontosságát és a 
népek közötti szellemi kapcsolatok 
kiépítését. Mussolini egyszer azt 
mondotta, hogy »egy jó könyv elter
jesztése külföldön legalább annyit 
ér — ha nem többet —, mint egy 

ügyes diplomáciai ténykedés.«
— Az olaszok és a magyarok 

között immár öt éve fennálló kultu
rális szerződés már eddig is bébi-

D e ic h s e l
g á z a j t ó k

X I I I . ,  V á c i - ú t  9 8 .  s z .
Tekintse meg kiállításunkat 
a Nemzetközi Vásáron!

— Az olasz-magyar kapcsolatok a 
XIX. században mintha nem annyira 
a kulturális, mint inkább politikai 
jelentőséggel bírtak, azonban a két 
nép felkelése nem piUanatiivi ha
sonlóságok miatt találkozott, hanem 
elsősorban a közős kultúra folyomá
nyaként.

— A  világháború után az ered
ményekben gazdag szellemi kapcso
lat csak tovább fejlődött.

— A fasiszta Olaszország és Ma
gyarország egyesültek a szellemi élet 
sikján s ebből nemcsupán a két 
nemzet, hanem egész Európa számá
ra csak haszon származik.

A  nívós és meleghangú magyar
olasz est után az olasz és magyar 
előkelőségek részvételével estebéd 
volt a székházban. A  vacsorán 
Ilovszlty János országos elnök mon
dott pohárköszöntőt. Rámutatott ar
ra, hogy a magyar és olasz barát
ság őszinte szívből fakadó évszáza
dos kapcsolat, amely a legtökélete
sebb harmóniában egyesíti a két 
nemzetet.

Ez a barátság mindjobban elmé

lyül és e kölcsönös szeretetnek a 
megnyilvánulása volt a mai est is. 
Minden magyar ember érzi és tud
ja, hogy mivel tartozunk a baráti

Teljes vasárnapi
A  különböző érdekeltségek e g y -  

r e  e r ő t e l je s e b b e n  s ü r g e t ik  a  t e l 
je s  v a s á r n a p i m u n k a s z w n e t m e g 
v a ló s ítá s á t . Számtalanszor felsora
koztatták már érveiket elsősorban 
a fűszerkereskedők, akik minden 
hétköznapon a hajnali óráktól a 
késő éjszakai órákig megfeszített 
munkát végeznek és nemcsak meg
érdemlik, de feltétlenül szükségük 
is van heti e g y n a p o s  pihenőre.

Az a lk a lm a z o t t a k  és főn ökö le , 

egyaránt amellett vannak, hogy 
át kell hidalni a vélt, vagy va
lóságos akadályokat és e l  k e l l  r e n 

d e ln i  m ie lő b b  a  t e l j e s  v a s á rn a p i  

m u n k a s z ü n e te t ,  m e r t  ú g y  v é l i k ,  

h o g y  e lh á r í t h a ta t la n  n e h é z s é g e k  

n in c s e n e k !

dott olasznyelvü előadását Zilahy- 
Farnos Eszter, a BNT. kulturális 
szakosztályának ügyv. elnöke tol

mácsolta magyar nyelven.
Szalav Eszter operaénekesnő gyö

nyörködtette ezután pompás, kultu
rált énekével a közönséget, Leonca- 
vallo, Verdi és Giordano operarész
leteiből adott elő igazi művészettel. 
Majd Dullien Klára hegedült. A  
számokat Dankó Aladár, a kiváló 
zongoraművész kísérte. A  nívós mű
sort a Palestrina Kórus énekszámai 
zárták be.

olasz nemzetnek és kiváló vezérének, 
a Dúcénak.

A z  estebéd közönsége percekig 
ünnepelte az olasz királyi párt, a 
Dúcét és tüntetett Olaszország és 
Magyarország barátsága mellett.

Olasz sajtóvisszhang
A  Baross Női Tábor magyar-olasz 

estjének külföldön is nagy vissz
hangja támadt. A  Rómában megje
lenő »Popolo di Roma* cimü tekin
télyes olasz lap részletesen foglal
kozik a Baross magyar-olasz estjé
vel és bőséges kivonatban ismerteti 
Herczeg Ferenc beszédét.

munkaszünetet
Természetesein kivételek a ven

déglők, cukrászdák és hasonló üze
mek, de a többi üzletek mind a 
teljes vasárnapi munkaszünet meg
valósítását kívánják és újabb és 
újabb felterjesztésekkel ostromol
ják az illetékeseket.

Azokban az üzletekben, ame
lyek vasárnap zárva tartanak, a 
tavaly oly későn bevezetett v ik e n -  

d e t  sürgetik és kérik a nyári hó
napokra, lehetőleg jú n iu s  k ö z e p é 
t ő l  a u g u s z tu s  v é g é ig .  A z  érdekel
tek itt azt sürgetik, hog}' az i l 

le té k e s e k  g y o r s a n  in t é z k e d je n e k ,  

nehogy, a rendelkezés a nyár köze
pén jöjjön ki, mint az elmúlt 
esztendőben.

Murin G yörgy rt. bőrösboltja
Budapest, Vili., Ér-u. 2. Telefon: 142-238

B ő r á r u k ,  cipészkellékek és szerszámok 
legolcsóbb n a g y b a n i  b e v á s á r lá s i  
helye. F lo r id a  k a p t a f a  és  cs izm a
s á m fa  k ü lö n l e g e s s é g e k .  Katonai 
alakulatok és á l  lá m  r e n d ő r s é g  szállítója

J ó l
bevált D etex  nadrág, 
D etex kom bin é!

j
Demetrovits mérnök textilgyára, Badapeat, 
X I V . ,  Hermina-út 2 9 .  Tele fon : 297-432

„Hálás és megbizható barátot szerzett..."

ILOVSZKY JÁNOS: „Ez az est 
a kölcsönös szeretet megnyilvánulása"
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M e g h í v ó
a BAROSS SZÖVETSÉG  T A G 
J A IN A K  S Z Ö V E T K E Z E T E  1940. 
április hó 29.-én, hétfőn este fé l 
7 órakor a Baross Szövetség helyi
ségében (V I I I . ,  Múzeum-utca 17.) 

tartandó

rendes évi "közgyűlésére.

Tárgysorozat:

1.) A z  1939.évi üzleti zrrjszáma- 
dások, mérleg- és eredmény kimuta
tás előterjesztése. 2.) A z igazga
tóság és felügyelőbizottság: jelen
tése. 3.) Határozathozatal a mér- 
les:- és eredménykimutatás meg
állapítása, a mérlegszerű nyere
ség felosztása, valamint az igaz
gatóság és felügyelöbizottság fe l
mentése tárgyában. 4.) Feliigye- 
ióbizottság választása. 5.) A z  alap
szabály 34. §-a szerint választ
mány választása. 6.) Esetleges in 
dítványok.

A z  alapszabályok 23. §-a értel
mében minden egyes üzletrész egy 
szavazatra jogosít. A  közgyűlés 
akkor határozatképes, ha az ösz- 
<zes üzletrészek egyhuszad részét 
képviselő tag  személyesen vagy 
meghatalmazott útján megjelent. 
-Meghatalmazás csak tagnak ad
ható.

Taglétszám 1939. december 
31.-én:

78 tag 211 üzletrésszel. 1939-ben 
belépett 12 tag 42 drb üzletrész
szel, P  4.200.— névértékben, az 
év  folyamán kilépett 2 tag  4 üz 
letrésszel.

i lé r le g  1939. december 31. Va
gyon: 1.) Készpénz 1.954.60 P. 2.) 
Bank és ptp.-i követeié- P  42.742.13,
3.) Adósok P  901.26, 4.) Árukész
let: P  12.S69.64, 5.) Üzletrészhát
ralékosok: P  2.800.—, 6.) Zsák
biztosíték a malomnál: P  3.300.— , 
Összesen: 64.567.63 P .

Teher: 1.) Üzletrésztőke: P.
21.100.— . 2.) Tartalékalap: P.
1.356.66. 3.) H itelezők: P.
33.893.74. 4.) Zsákbiztosítékok P. 
1.347.— , 5.) F e l nem vett osz
talékok: P . 255.— . 1939. évi nye- 
íeség: 6.615.23. összesen: 64.567.63 
pengő.

Eredménykimutatás 1939. decem
ber 31. Veszteség: 1.) Költségek; 
P  2.545.— , 2.) 1939. évi nyereség 
P  6.615.23. Összesen: P  9’ .160.23̂ .

Nyereség: 1.) Nyereségáthozat 
az 1938. évről P  128.— 2.) Arúnyc- 
reség: 7.063.75. 3.) Kamatok: 470.98. 
Jutalékok: P  1.497.50. összesen: 
9.160.23. A z Igazgatóság. M egvizs
gálta és rendben találta a F e l
ügyel őbizottság.

A MÁV. huszonöt hütökocsit épít
tet. Érre a célra a kormány egymil
lió pengőt bocsát rendelkezésére.

Baross biztosítási iroda
minden Baross -  tagnak készséggel 
áll bármilyen biztosítási kérdésben 
díjmentesen rendelkezésére.

Káresetek elintézésénél is támo- 
gctólag közreműködik.

Biztosítási irodánk az egyetlen 
tiszta magyar, tiszta keresztény biz
tosító intézettel áll kapcsolatban. 
Levelezőlap- vagy telefonhívásra 
(134—300) megbízottunk a kívánt 
időben és helyen készséggel felke
resi tagjainkat.

A  Háziiparosok és Iparmű'észek 
Szakosztálya 1940. április 23-án, 
kedden este 7 órakor a Székházban 
rendkívül fontos ülést tart. A  szak
osztály tagjai saját érdekükben szí
veskedjenek megjelenni.

Kultsár István értelmiségi kor
mánybiztos hétfőn nyitotta meg a 
szállítmányozási átképző tanfolya
mod amelynek ügyvezetője Boron 
László kereskedelmi tanácsos, a Ba
ross Szövetség szállítmányozási szak
osztályának elnöke. A  tanfolyamon 
hetvenöt hallgató vesz részt.

A  nagytétényi sertéshizlaló védel
mére — értesülésünk szerint — be
tongátat építenek, nehogy a jövőben 
az ideihez hasonló árvizveszedelem 
érje a telepet.

Határnap: április 22.

Fuvarozás (Ferenc József tud. 
egyet. gazd. hiv. Szeged), Kötözsi- 
neg (NI. kir. postatakarékpénztár 
Budapest), Építés (M. kir. iparagyi 
minisztérium Budapest), Ltca kö- 
vezési munka (M. kir. áilamép. hiv. 
Szekszárd), Vasoszlop (Polgármester 
Vác). Transzformátor (Polgármester 
Vác). Fehérnemű és ágynemű (Bu- 
dapesti-lipótmezei m .kir. áll. elme- 
és ideggy ógyint. ig. Budapest). Ru
házat és lábbeli (Budapesti-lipótme- 
zei m. kir. áll. elme- és ideggyógy- 
int. ig. Budapest), Építés (MÁV. üz- 
letvezetöségc Pécs), Építés (M. kir. 
áilamép. hiv. Győr), Építés (Pol
gármester Győr), Lámpaarmatarák 
(Elektromos müvek Budapest), Fo- 
tolaboratóriumi felszerelés (M. kir. 
honv. légierők parancsnoksága Bu
dapest), Felvonógép berend. ni. (M. 
kir. iparügyi min. Budapest).

Vendéglősök figyelmébe! Április 
20-ig köteles beküldei az árkormány - 
biztossághoz az április 15-i étlapot. 
A  kötelezettségnek pontosan kell 
eleget tenni, mert különben az ár- 
kormány biztosság nem tud ♦édelmel 
nyújtani az esetleges árdrágitási fel
jelentések ellen.

A  vásározó kisiparosság a rend
kívüli kemény télben és hófúvások 
idején nem tudta értékesíteni téli 
árucikkeit. Sokszor egyáltalán nem 
tudott eljutni a vásárokra és áru
készlete jóformán teljes egészében 
visszamaradt. A  téli cikkeket már 
nem lehet értékesíteni és a válságos 
helyzetbe került vásározó kisiparos
ság most rendkívüli kisipari köl
csönt szeretne kapni a kormány tól.

Önműködő betüszedőgépet talált 
fel — a keszthelyi lapok beszámo
lója szerint — az ottani gimnázium 
VII. osztályos növendéke, Javorik 
László. Az elektromos gép leírása 
már a szabadalmi bíróságnál fek
szik.

A  repülés cimü művészi képsorozat 
bemutatóját tartja meg péntekén es
te a Baross Szövetség székházában 
Komjáíszeghy Szentkirályi .Ákos dr. 
repülőföhadnagy és Hőnek István t. 
repülőhadnagy, Gách György t. repü- 
löhadnagy, forgalmi pilóta művészi 
képeiből, valamint vitéz Barna Kor
nél repülőszázados műszaki rajzai
ból.

A Baross Szövetség kereskedelmi 
képviselők és utazók szakosztálya 
április 22-én, vasárnap délelőtt tiz 
órai kezdettel értekezletet tart. Az 
elnökség felhívja a tagokat, minél 
számosabban jelenjenek meg az érte
kezleten és fizessék be a BN\ -n 
felállítandó uíazó-pavillon hozzájáru
lási költségeit, mert kötelesség egy-

Kutfurás (MÁV. üzletvezetősége 
Szeged), Hídépítés (M. kir. államép. 
hiv. Rimaszombat), Szerszámkészle
tek átalakítása (M. kir. honv. légi
erők parancsnoksága Budapest), 
Kályhák és tűzhelyek (Ü TI Buda
pest), Talpfakapcsok (MÁV. igaz
gatóság Budapest), Építés (Ref. 
Egyházközség Pestszent erzsébeti,
Kátrányos és bitumenes fedéllemez 
(MÁV. igazgatóság Budapest), Épí
tés (Községi elölj. Veszkény), Bér
beadás (Polgármester Karcag).

Határnap: április 24.

Szappan és mosópor (Kir. Ma
gyar Pázmány P. tud. egyet. gazd. 
ig. Budapest). Postaszállilás ellátá
sa (M. kir. postavezérigazg. Bpesl), 
Építés (OTI. Budapest).. Bérbeadás 
(Polgármester Karcag).

Próbakisasszony képző tanfolyamot 
rendez a Baross Női Tábor. A  tan
folyam megnyitása április 22-én es
te félhét órakor lesz és hat héten 
keresztül tart. A  tandíj személyeu- 
kint 5 pengő. Vezető Halmy Lujza 
tanár. Beiratkozás: délelőtt 11—1, 
Muzeum utca 17., földszint 5.

Kárpátalja gazdasági megsegítése 
érdekében a kormány több intézke
dést tervez. Volócon valószínűen 
már júniusban megnyitják az ide
genforgalmi mintaházat, szálloda- és 
vendéglő-üzemmel. A  700 méter ma
gasságban lévő Zugó község mellett 
sportszálló építését vették tervbe. 
Szolyváról Volócra vezetik a V i -  
lanyáramoi. A  hotelben szegény te
rületeken a vendéglátó gazdák rend
szerét szervezik meg. ötszáz ruthén 
gazdát bútorral és felszereléssel lát
nak el, hogy kifogástalan lakást 
biztosítsanak a turistáknak.

Porcellángyárat állítanak fel —
hir szerint — Beregszászon, ahoj ki
váló nyersanyagot biztosítanak a 
beregi kaolin-földek.

Egy 10 esztendős zaiaszentbalázsi
szegény kisfiú kérését tolmácsoljuk: 
Kéri, adjanak neki valamilyen hasz
nált ruhát, mert szüleinek nyomo
rúsága miatt nélkülözi a szükséges 
ruhadarabokat. Aki segíteni akar, 
forduljon Mester Kálmán titkárhoz, 
aki továbbítja az adományt.

A  kerületi elöljáróságok a leg
utóbb megtartott helyszíni szemléken 
megtiltották, hogy a Rákóczi-uti ká
véházak, vendéglők és cukrászdák 
utcai terraszokat állítsanak fel. Az 
érdekeltek a polgármesterhez felleb
beztek a határozat ellen és a főka
pitány közbenjárását is kérték. Az 
akció eredményeképen a hatóságok 
hozzájárultak a terraszok elhelyezé
séhez, csupán keskenyebb határokat 
szabtak.

Gyógyszerek (M. kir. Ferenc. J. 
tud. egyetem gazd. hiv. Szeged), 
Mütő-, kötszer és betcgápolási cik
kek (M. kir. Ferenc J. tud. egyet, 
gazd. hi\. Szeged). Viz. gőz, gáz és 
egészségügyi szerelvények (Kir. Ma
gyar Pázmány P. tud. egyet. gazd. 
hiv. ig. Budapest), Építés (M. kir. 
államép. hiv. Zalaegerszeg), Kerék
pár (M. kir. belügymin. Budapest).

Határnap: április 26.

Fűmag (Polgármester Budapest), 
Kopcrsóládák (Kir. Magy ar Pázmány 
P. tud. egyet. gazd. ig. Budapest), 
Kőfaragó munka (Polgármester Bu
dapest), Útépítési anyagok (Polgár- 
mester Komárom), Építés (Polgár- 
mesí?r Budapest), Tűzifa (Gázmü
vek igazg. Budapest), Talpfa (Pol
gármester Budapest).

D í O S Y  J Á ? 4 G S
fém- és vasárukeresketícs

Budapest, R a k o c z i - u i  24
Fémáruk, konyhaszerek. Guri-nuri
függönytartók, elegáns fogasok, 

fürdőszobacikkek stb.

Olaszországban az eddigi két nap 
helyett három hústalan nap lesz he- 
tenkiní: szerdán, csütörtökön es pén
teken.

Miskolc városa másfélmillió költ
séggel hütöház és vágóhíd felépí
tését tervezi. A  földmm elésügyi mi
nisztérium erre a célra 300.0G0 P 
kölcsönt folyósít és az első 120.000 
pengős részletet már ki is utalta. 
A  város a többi költség fedezésé
re kölcsönt akar felvenni.

A  kereskedő és iparos Költők,
írók, zeneszerzők és előadók Szege
den kulturális és irodalmi kört ala
pítottak és már a nyilvánosság előtt 
is bemutatkoztak. A z érdekes moz
galmat, amelyet a szegedi ipartes
tület indított el, országossá akarják
kiszélesíteni.

Országos Gyümölcsértékesitési Ta
nácsot állítanak fel, hir szerint, a 
közeljövőben az Országos Állatér- 
tékesitési Tanács mintájára. Az uj 
gyümölcsértékesitési tanács osztaná 
szét a jövőben a gyümölcskiviteli
kontingenst.

„#a&C4ui" káuéfuttiá tninádég. /
Ezen v é d j e g g y e l  v a l ó d i !

Gyár t j a :  

kávépótló üzem

T e l . :  1 5 3 - 9 8 8

é d e s s é g e k :  csokol ádé ,  bankon,  keksz  
c s a k  a j o b b  ü z l e t e k b e n !

, támogatása.

Közszáiiitások
Esetleges felvilágosítások titkárságunknál a hivatalos órák alatt

Határnap: április 23. Határnap: ápriiis

Csomagolópapirók é» papírzacskók
n a g y b a n  k a  k i c s i n y b e *

G Á S P Á R  B É L A
B u d a p e s t .  V i l i . ,  K i s f á v á * * * - a .  4 .  T * L :  ' b B ' i

M i n t h a  f e l é l e d n e ,
úgy működik majd rádiója, 
ha elfáradt csöveit kicseréli! 

Tisztán csengő hangerővel élvezet 
a rádiózás ! Ezért kérjen

Telefunken csövet
r á d i ó k e r e s k e d ő j é t ő l .  

Telefunken rádióba Telefunken csövei!

Olympia ■.» c ip ő **
Nagy választék kész cipőkben 

K ü l ö n  m é r t é k - o s z t á l y .

E. E n d r e s z  G y ö r g y - t é r  6
Déli vasút mellett!

Női kabátok k észen

Túri M a rg itná l
II., Bem József-u. 22

v í z i  J ó z s e f

om  b ó r d i i z r a  ú k é n i l í  ü ze  
Főüzlet Xffl . Fóthi-ut 20 — Fiók XU1 .
Róbert károly krt. 

Eladó* nagyba
Tataion : 4M-257

e* k ics inyben

rr  Jóa „  1 1Hl SzépV r  i  | Olcsó

D o m o n k o s - nál
B p e s t ,  V I . , , T e r é z - k r t .  2 7
Sági választék 55 érés cég.

Fiedler János
l e n i p a r i  r . - t .  
B u d a p e s t , V., 

ré*zére. N á d O T -U tC ®  3 4 -

KÖIBL Á G O ST
(Alapittatott az 1830-as években.) 
© CÉGT. FORSTNER KAROLY

textiiárunagykereskedő
F. M. HAMMERIE. DORNBIRN-WIEN

szövött pamutaiuk 
NORBERT LANGER & SÖHNE, 

DEUTSCH-LIEBAU ÉS WIEN
lenvászon.asztalnemű és pemutáruk

GUSTAV WINKLER K. G , 
BERLIN-LAUBAN

zsebkendők
vezérképviseletei es raktárai 

Budapest. V.. Vilmos császár ut 16-

TRUNKHAHN
S P O R T í s U T I

SZÖVETEK

iTLEN
AG YÁR BÓ L VÁSÁROLJON.
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A  s z e m é l y i  h i t e l  k é r d é s e  
a  k e r e s k e d e l e m b e n

E gy ik  k iváló pénzember unt
tó l kaptuk a következő cikket:

A kereskedő, hozzáértem a gyá
rost, iparost, ill. vállalatot is, üz
lete, üzeme folytatásához fö lté t
lenül tőkével kell, hogy rendel
kezzék, hiszen mind az árú vag\ 
nyersanyag: beszerzése, forgaloni- 
bahozása. ill. átdolgozása, mind 
az ezekre fordított munka pénz
be kerül.

helyesen elbírálni. Nincs oka pa
naszkodni arra, hogy kevéssé elé
g ítik  k i hitelét, ha nem hajlandó 
bebizonyít a ni tőke.- zükségletének
igazolt voltát és aziránti készsé
gét, hogy ennek megvizsgálását 
hitelezőjének megengedje. Ak i pe
d ig  fé lt i  üzleti titkait a hitelező 
közvetlen betekintése folytán, an
nak ajánljuk a későbbiekben indo
kokkal ismertetendő és a titok

A vállalatban f. glalkoztatott tő
kénél jó. ha sok a saját tőke, de 
többnyire túlsúlyban van az ide
gen tő le . Utóbbi használatáért d i
ja t kell fize tn i: áruhitelnél ez úgy 
nyilvánul meg, hogy elesünk a 
számlába már előre bekalkulált 
kasszaskontót ó l . ha nem fizetünk 
az első hónapon belül, pénzhit •öl
nél ez a d íj az előre m egállapí
tott százalékos kamat, haszontár
sulásos hitelnél pedig a tőkével 
megszerzett nyereség előre kikö
tött hányada.

A  hitelező természet sen bizto
sítékot keres. E zt megtalálhatja 
adósának egyéni megbízhatóságá
ban. fizetési készségében és fize 
tőképességében (személyi hitel), 
vagy  pedig megkívánja, hogy ne
ki értékek, tárgyak, ingóságok 
vasrv ingatlanok átadatta-sanak 
vasrv leköttessenek, (tárgyi hi
te l).

Manapság az általános közgaz
dasági ■viszonyok bonyodalmasab
bá és bizonytalanabbá válása, az 
adósvédelem előnybehelyezése, a 
behajtás korlátozásai a hitelezés 
form áját mindinkább a tárgyi h i
tel medrébe terelik, ami a tisz
tességes jószándékú adósra foko
zott terhet ró és mozgási szabad- 
'ágát bénítja. A z árúhitelez5 csak 
kevés hitelt nyújthat, ő is legin
kább idegen tőkével dolgozik, a 
pénzhi telező pedig ma már nem 
igen tekinti a le nem kötött kész
leteket elegendő hitelalapnak, adó
sa kihitelezett könyvköveteléseit 
leszámolással mobilizálhatonak, 
vasryis nem kedveli a nem bizto
sított személyi hitelt.

Kevés a pénz
Innen ered a kereskedelem pa

nasza, hegy kevés a pénz, túlzott 
a fedezetkérés és költséges a hi
tel. Ezen a panaszon ped ig  le
het segíteni: a kereskedő h ite1- 
képességének egyéni szubjektív e l
bírálását támassza alá hitelképes
sége tárgyi, objektív megvizsgál- 
tatása álta l, más szóval: tárja fe l 
üzleti viszonyait hitelezője előtt, 
ne tartsa homályban, engedjen ne
k i betekintést évi mérlegébe, sőt 
ha kell, üzleti könyveibe is.

E  nélkül nem igen lehet a ke
reskedő személyi hitelképességét

tartást törvénnyel védő megoldás 
módját.

Összhangot és
A  forgalom  mozgása és a tőke

ellátás megszervezése ugyanis szo
ros kapcsolatban áll egymással, a 
kettőt összhangba is kell hozni. 
A  forgalom  sebességének emelése 
a tőke intenzív kihasználását en
ged i meg és idézi elő, könnyeb
ben viseli és rója le a tőkeellá
tás terheit, a tőkehitel gyorsabb 
visszafizetését is elősegíti. De ked
vezőbbé alakítja az általános költ
ségeket is, amit a készletek fo r 
gatásának megfigyelése és az á l
talános költségekhez való arányo
sítása tár szemünk elé. A  rende
lések tartsanak lépést a készletek 
forgatásával és a fizetési határ
idők pontos betarthatásával. E ze
ket a párhuzamosságokat nem 
szabad elfelejteni.

Helyes arányba kell hozni a rö
vid- és hosszúlejáratú hiteleket is. 
E z  biztosítja a kereskedő tőke-

Igazuk volt
azoknak, akik a szakosztályok 
belső kiépítését sürgették. A  mai 
súlyos időkben sokszorosan fon
tossá vált az érdekképviseleti 
pozíciók megszilárdítása, azoknak 
mozgékonyabbá tétele. Ennek a 
törekvésnek pedig alapja a szak
osztályok szakszerű munkájának 
elősegítése, fokozása és szerves 
egybekapcsolása. A  gyakorlati 
élet em bereitől elvárjuk, hogy ke
mény munkával, komoly akarás
sal, egyéni érdekeik fö lé  emelked
ve  — jó  ötletekkel, kezdeménye
zésekkel, javaslatokkal, az üzleti 
életben szerzett tapasztalataikkal 
igyekszenek szakmájuk érdekeit 
előmozdítani. A  szakosztályok ér
tékes anyagának, a felszólalások
nak szakszerű feldolgozása azon
ban már az iroda, a szakosztá
lyok mellé kirendelt titkár és 
gyorsírónak feladata. Igazuk volt 
azoknak, akik a néma, egymás 
közt vitatkozó szakosztályokat 
életre akarják hívni, hangjukat

A  betekintés eredményességéhez 
természetesen szükséges, hogy a 
kereskedő üzlete (üzeme) szerve
zetét és számvitelét úgy alkossa 
meg, hogy elsősorban ő maga lá t
hassa meg igazi képét működése 
menetének és eredményének, má
sodsorban pedig, hogy a kívül
álló bíráló is teljes áttekintést 
nyerhessen. Nem  célom a belső 
szervezés részleteit taglalni, érte
kezésem feladatát a hitelellátás
sal való kapcsolataira szorítom.

arányosságot
ellátásának helyességét és úgy a 
maga, m int a vevőjének adható 
hitele nyugalmát. íg y  az idény- 
árúkra csak rövid hiteleket ve
gyen igénybe, m ig az állandó ke
lendőség ú cikkek készletére meg
engedhető a hosszabblejáratú h i
tel is. Nagyon meg kell figyeln ie 
tehát a rendes és a rendkívüli je 
lenségek, az idények, a konjunk
túrák befolyását. Ú gy  amint a 
bevásárlás és az eladás előtt meg 
kell csinálni az előzetes számve
tést (előkalkulációt) és azt később 
a tényleg elért eredménnyel (utó
kalkulációval) össze kell hasonlí
tani, épp úgy kell párhuzamban 
a tőkeellátásról és a visszafize
tésről is előirányzatot készíteni. 
Mindezeknek nyilvántartására, ösz- 
szehasonlítására és következtetések 
meg előrelátások levonhatására kü
lönféle statisztikát kell vezetni, a

az illetékes fórumok elé juttatni. 
— Mindannyian ezt akarjuk, és 
nagy örömmel látjuk a Baross- 
sejtek éledését. A  láng kialszik, 
ha kézzel fogható eredmény 
nincs! A  munkának tehát legyen 
gazdája, legyen tollvivője.

Nagy időkben
A  nagy-vil ágproblémák, súlyos 

válságok különféle megoldásokat 
vetneli felszínre. A  cél közös, de 
más-más utakon kívánják elérni. 
Edd ig  rendjén is van! A  világ-la- 
nokat olvasó lelkében azonban le- 
szürődik az az általános megálla
pítás, hogy a nagy nemzetek po
litikai és nemzeti munkájukban 
egymás iránt a legmesszebbmenő 
tap in ta tta l viseltetnek és gondosan 
kerülik  a konfliktusok kirobbaná
sát. önuralom jellem zi minden 
ténykedésüket és kerülik a fé lre 
magyarázásokra alkalmat adó cél
zásokat. Tisztelik  a tekintélyt, ma
gasra értékelik az emberi méltósá
go t és —  a kritikus pillanatokban, 
a sorskérdések politikai kavargá
sában, amidőn az országot tárna-

Király és Mészáros
közszállitási szabó  
és fehérnemű üzeme
B u d a p e s t ,  II., 

Zsigm ond király-utja 24. sz. 
T e le fo n : 153-684

Pantodrog Magyar Füszertermékekef 
Értékesítő Szövetkezet
a legkiválóbb magyar 

paprika-különlegességek exportálója
Budapest. IX. kér., Ferenc-kOru: 35 szám 

T e l e l ő n :  144 - 170

Baross tagoknak kedvezmény!
Zsineg, kötél, ponyva, háti
zsák  és sportáru cikkek 

HAUSCH1LD A LB E R T
Budapest. IV.. Gerlóczy uica 11, 
Közp. Városház kapuval szemben. 

92 éves cég. Tel: 181—572.___

T A L L O Z A

a töké le tes íte tt O D O L  je lz é s e , m e lyn ek  fé r i 
tőtlen ltö h a tá s é t n a g y  m é r té k b e n  fotcoztuk.

. E L A D Á S I Á R A K  ■ ó r iá s  Q v e g  f »  5 .60, 1% ü v e g  P  3»— 
v-  Qv o q  P  a .—. M in d e n  s z a k ü z le ib e n  k ap h a tók  '

könyvelésnek is rendszeresnek kell 
lennie, az évi zárszámadásoknak 
pedig folytatólagosnak, azonos ala- 
púnknak.

Nem  szabad elsiklanunk annak 
a ténynek megemlítése felett, hogy 
az előbb vázolt belső üzemi szer
vezés követelményeit nem sok ke
reskedőnél látjuk foganatosítva. 
Sajnos, nem minden kereskedő 
tartja  be vagy ismeri a rendes 
könyvvezetés szabályait és méltat
ja  kellőképpen az ebből eredő elő
nyöket, a nyerhető áttekintést és 
tükröztető önmegismerést. Nem  
gondol tervszerűségre üzlete meg
szervezésénél, összehasonlításra az 
előző évekkel, ebből konzekven
ciák levonására és a tapasztala
tok értékesítésére a jövőben, köz- 
nyelven: nem diskurál, nem dis
putái a saját számaival. Ped ig 
mennyi közvetlen és közvetett 
hasznot húzhatna ebből!

(F o ly ta tju k .)

dás éri, vagy támadásra készül, 
helyes egyöntetűséggel, egy fe jje l 
gondolkoznak. A  nemzetközi egyez
ményeken, megállapodásokon vagy 
megbeszéléseken nyugvó hivatalos 
külpolitikát, mint az ország jövője 
fe lé  vezető utat megértéssel köve
tik  és sérthetetlennek tartják. 
Átérzik, hegy *minden m egnyilat
kozásukkal végzetesen befolyásol
hatják a p illanatnyi európai hely
zetet. —  M ennyi tanulság!

Józan valóságok
A z  egyetértésre soha nem vo lt 

nagyobb szükség, m int ma, ami
dőn a társadalom rohamlépésbcn 
fe jlőd ik  és mindegyik csoport a 
maga szükebb körében gondolko
dik és cselekszik, amidőn az uj 
életértékelés egységes magyarságot 
követel. A  technika fejlődésével 
is állandóan változnak az életfor
mák. Testben, lélekben u j típus 
form álódik. A  magyar nép ma

WIHPASSING
h ó -  é s  s ó r c i p c k  
l e g j o b b a k

Budapest, VI. 
Ándrássy-ut 8

nem hangos, hanem okos szót, 
egészséges megoldásokat vár s jó 
zan valóságok iránt érdeklődik. A  
ma embere, ha egyszerűbb is, de a 
szellemi életben igényesebb. M ind
ebből pedig csak egy következte
tést vonhatunk le: a m űvelt ke
reskedőé és iparosé a jövő !

Festékkereskedök figyelmébe
A  Kereskedelmi Miniszter U r 

29100 1940. sz. rendeletének érvé
nyét újabb intézkedésig fe lfü g 
geszti azzal a megszorítással, hogy 
a kirakatokban lévő árúkat fe ltű 
nően árlappal e l kell látni. Fen ti
ek szíves tudomásul vételét kérve, 
vagyunk Baross-üdvözlettel: D ón  
János sz. o. elnök, M usitz  L a 
jos főtitkár.

Kéményseprők
Flórión-iinnepe

A  kéményseprőmesterek a régi 
hagyományokhoz híven az idén is 
megfelelő keretben kívánják patro- 
nusuknak, Szent Flóriánnak emlé
két megünnepelni.

A z ünnepi szentmise május 4-én, 
szombaton délelőtt 11 órakor a krisz
tinavárosi templomban lesz. Déli 1 
órakor a Spolarich » Zöldfa» étte
remben társasebédre gyűlnek össze 
a kéményseprőmesterek.

A z  ünnepi misét megelőzőleg dél
előtt 9 órakor a Kéményseprő A la
pítvány kiegészített kamatait ünne
pélyesen adják át a kitüntetett tűz
oltóknak a Kun uccai laktanyában.

Aszfalt, fedéllemez, kőszénkátrány, karbolineum, 
„PYROSAN" lángmentesitő, égést gátló anyag, 

nádlemez, fedéllemezfedések, talajvíz- és talajnedvesség elleni szigetelések

Posnansky és Strelitz R. T.
Budapest, V., Zsitvay Leó-utca 13 —  Te le fon : 122-829, 128-285

K E R Í T É S  
VA SBU T0R  
G Á Z A J T Ó  

_____________ G Á Z A lA R C

I h á í d e k k e r
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Szőllőoltványok
sima és gyökeres vesszők, gyümölcsfák, kitűnő 
hegyi b o r o k  megbízható beszerzési forrása

M  Szabó Gyula rí'^iTa Gyöngyös

M INDENKIT ÉRDEKEL!
A z elmúlt héten a következő 

■fontosabb rendeletek jelentek meg 
a hivatalos lapban.

.-1 minisztérium  2660. sz. r. a 
i é rd  kívüli fegyvergyakorlat ide
jére elrendelt kötelező munkase- 
sítségTŐl szóló 2390 1938. sz. r. ha
tályának kiterjesztése tárgyában. 
.1 pénzügyminiszter 70.900 IV . a. 
sz. r. az óvadékképes értékpapí
rok jegyzékének, valamint az üz- 
!eti biztosítékul és bánatpénzül el
fogadható értékekre vonatkozó ösz- 
szeállítások módosítása és kiegé
szítése tárgyában. (B . K . ápr. 
13.)

A  minisztérium  2720. sz. r. a 
vegyianyagok zár alá vételével 
kapcsolatos rendelkezések módosí
tásáról és kiegészítéséről. A  m i
nisztérium  2520. sz. r. a cukor 
és zsír forgalmának és fogyasztá
sának szabályozása tárgyában. A

földm ivelésiigyi miniszter 153 800 
sz. r. a tűkor forgalmának és fo  
gyásztásának szabályozása ügyé
ben. A  földm ivelésiigyi miniszter, 
153.900 sz. r. a zsír forgalmáról 
és fogyasztásának szabályozásáról. 
A  földm ivelésiigyi miniszter 153.708 
sz. r. a lovakra, öszvérekre és 
szamarakra vonatkozó szállítási 
igazolványok kiállításának korlá
tozásáról kiadott 41.500 1938. sz. 
r. egyes rendelkezéseinek módosí
tásáról. A  kereskedelmi m iniszter 
71.576 1939. V I .  sz. r. az üzlet- 
szabályzat (V C S z ) Magyarország 
területén lévő közforgalmú vasu
tak számára c. mellékletének mó
dosításáról. A z  értelm iségi kor
mánybiztos 119.000 sz. r. a zsidó- 
törvény végrehajtása során teen
dő bejelentésekhez szükséges 
nyomtatványok igénylé.-éról. (B . 
K . ápr. 14.)

Kőművesmesterek kívánságai
A  kőművesmesterek szövetsége 

április 28.-án tartja közgyűlését, 
amelyen különböző szakmai kér
dések kerülnek napirendre.

A  kőművesmesterek sérelmezik, 
hogy a magánépitkezés nagymér
vű összezsugorodása miatt a he
ly i építőmesterek alig jutottak 
munkához, viszont sokhelyütt ura
dalmak, gyárak házilagos építke
zései keserítették el a munka nél
kül álló, súlyos közterheket v i
selő kőművesmestereket. K ifo gá 
solják, hogy a városok, községek, 
közüzemek házilagos, legtöbbször 
inségadóból végzett ép ítői mun
kájuk sem szűntek meg.

A  kóművesmesteri kar súlyos 
helyzetéről ad számot a hivatalos 
statisztika is. Eszerint a törvény- 
hatósági jogú városokban 52 szá
zalékkal kevesebb lakóház. IS szá
zalékkal kevesebb lakás, 42 száza
lékkal kevesebb szoba épült r  
m últ évben, m int 1938-ban.

A z  építkezés költségei és a mun
kabérek állandóan emelkedni k.

A  kőművesmesterek sürgetik az 
1938. évi adókedvezmény vissza
állítását, az egységes, 25 éves ház- 
adómentességet családi házakra, a 
40 éves szociális rendkívüli .adó- 
mentesség kiterjesztését, a vidé
k i városok hasonlócélú kislakás- 
építkezéseire és ehhez úgy, m int 
Budapestnek, olcsó O TI-kö lcsön t 
a városok számára.

Olyan törvényes rendelkezés ki
adását kérik, amely gyárak, bá
nyák számára a korszerű munkás
lakások, uradalmak részére cse
léd!akások építését teszi kötele
zővé.

Az építőanyagellátásban zava
rok mutatkoznak és a munkások 
állandó béremelési törekvése bi
zonytalanná teszi a kőművesmes
ter kalkulációját. Az építőipari, 
törvény megalkotását s a vidéki 
kőművesmester vizsgáló bizottsá
gok megszüntetését sürgetik.

M O S Ó S Z A P P A N O K  FOGYASZTÓI ÁRAI

Szarvas \
Q  SZAPPAN

a B  teJft&ntŰL
SZAPPAN

S U N U G H T
SZAPPAN

Schicht^luics
_ L ^ ^ s t á ú >a n

Vickg. Vq kg 1/2 kg\

1 4 \3 0 \  6 0 1

18 3 4

3 4

F IL LÉ R

T. Kereskedő Vevőinkhez! Az Arkormónybiztossóg 5000/1940. AK sz. rendelete ' 
alapján mosószappon-órainkhoz 1940 április 10-IÖI kezdve 8 — pengő 
felárat számítunk 100 kg-ként. Eladási feltételeink értelmében a leszól. ' 
látatlan rendeléseket e naptól kezdve felárral számlázzuk.

HUTTER ÉS LEVER R. T

C a l d e r o n i  é s  T á r s a
lito iaréiM kaél Budapest.

V6r0smarty-tár 1

FottkészUlékik Biromélerek
s i i n t i n i i k  t< M i * *

M Ö S S M E R
véssen , fe hérnem ű, k e le n g ye
I*.. Wd-a. M  (Tttrr Ulrta-u. arat)
Baro—-lúgoknak 5% sngedm ény

W  T \ T  harisnya
i  nyakkendő

mérték ballon kabát

R  n ' ö )  c  A  V " l„ Bariss-u. 6BD  d  Z  O U  Telelőn: 149-400

.SZANDTNER*
név biztosíték, hogy at

á r ú  j ó  m i n ő s é g !

Csőtészta, spaghetti, 
vágott és levestészta, 

tarhonya gyártmányain
kat mindenkinek ajánljuk

l - I D É L I Ó
k á v é k o n  z e r v

Fischer Henrii
é p ü l e t i  a k e r e s k e d ő

B u d a p e s t ,
I I I . ,  Szen tendra l-u t 8189  sz.

G O U R M A M D
C U K R Á S Z D A
IV., KOSSUTH LAJOS-UTCA 11 
ES V., <ktL TISZA ISTVÁN-UTCA 6 j

Fsth harisnya
IV M Pere nofok-tora 2.

N ,4lC0' CS,K ‘ P,,,os W0*#VU! [RIO |

» TIN T E N K U L I «
e tűhegyé AlllTSZO teltétotl 

ECKER KÁLMÁN BUDAPEST, VIA. VAS-U. 12

Stéberl-féle
gyulai házi hentesáru, 

s z a lá m i  és  r 
kon.orvkülönleges.égek

Szerkesztőség és kiadóhivatal 
V I I I . ,  Muzeum utca 17. sz. 

Telefon : 130— 430* és 130—405* 
M egjelenik minden pénteken. 
Előfizetési ára évi 24 pengő. 

Tagoknak évi 12 pengő.
Felelős szerkesztő :

Dr. Domokos László. 
Szerkesztő: Papp András 

Felelős kiadó:
Tábory Gábor. 

Kiadótulajdonos:
Baross Szövetség

Kereskedő, Iparos, Rokonszakmák 
és Term elők Országos Egyesülete.

Nyomatott:
Paulovits Imre könyvnyomdájában 
Budapest, V II., Nyár-utca 6. sz. 

Telefon : 187—513.

U L R IC H  B . J.
FOrdAbereitdozAeek, 

álom, n u  ás Vác.

B U D A P E S T horgany, v  H  ré s t.
V L , VUmoo M á n á r -u t  81.

OháíUd 1:
kend a áAuditáá&aK

A  vasárnapi munkaszünet nyáii 
rendje  május 1.-én lép életbe az 
57.000 1938. számú kereskedelmi 
miniszteri rendelet értelmében. Az 
üzletek árusítási rendje tehát má
jus 1-től október 31.-ig így  ala
kul :

Budapest területén azokat az 
üzleteket, amelyekben kizárólag, 
vagy túlnyomórészben élelmiszere
ket árusítanak, reggel 7 órától 8- 
ig  szabad nyitvatartani és csak 
élelmiszereket lehet kiszolgálni. 
Élelmiszereket reggel 6 órától 8- 
ó iá ig  szabad házhoz szállítani. 
A  rendelet szerint a te j és te jter
mék üzletekre és te jvá lla la ti fió
kokra ugyanazok a rendelkezések 
irányadók, mint az élelmiszerüz
letekre.

Azok a péküzletek és fiókok, 
amelyek hétköznapokon kizárólag 
knyeret, péksüteményt, száraz sü
teményt, szárított tésztanemű eket, 
zsemlyemorzsát, kétszersültet, le
vegő-kenyeret, diabetikus készít
ményeket, tejet, tejterméket, to 
jást, lisztet, sót, élesztőt és gyü 
mölcsöt árusítanak, kivételes elbá
násban részesülnek. Ezek az üz
letek 7-től 9 -ig  tarthatók nyitva. 
Kenyeret és péksüteményt a sütő-

j
iparos vágj' alkalmazottja déle- -I 
lő tt 11 óráig szállíthat házhoz. 
Péküzletekből és pékfiókokbó 1 a 
nyitva tartás ideje alatt, amikor § 
más élelmiszerüzletek már zárv.: 
vannak, kizárólag kenyeret és pék- 
süteményt szabad árusítani.

Budapest területén kívül az or- • 
szag egyéb részében a ny ílt áru 
síiású üzleteket, tekintet nélkül 
arra, hegy azokban túlnyomóan, 
vagy  kizárólag élelmiszereket, 
vagy más árúkat árusítanak-e, 
május 1-től október 31-ig reg g  1 
6-tól 8 -ig  szabad nyitvatartani.

Te j- és tejtermék-üzletekre Bu
dapest területén kívül is ugyan
azok a rendelkezések irányadók, 
mint a túlnyomóan vagy kizáró
lag élelmiszereket árusító üzletek
re. Budapest területén kívül a 
péküzleteket május 1-től október 
31.-ig reggel 6-tól 8-ig szabad 
nyitvatartani, kenyeret és péksü
teményt délelőtt 11 óráig szabad 
vidéken  házhoz szállítani. A  pék- 
üzletekből és fiókokból csak úgy. 
mint Budapesten, kizárólag k<- 
nveret és péksüteményt szabad 
árusítani, amikor más élelmiszer
üzletek már zárva vannak.

Fratelli Deisinger
k á v é ,  t e a  k ü l ö n l e g e s s é g e i  v e z e t n e k
ÍV., F e r e n c i e k - t e r e  1. —  II., M a r g i t  k ö r ú t  38 b. 
XI., Horthy Miklós ut 41. szám

Fogadalom . . .
A Baross Szövetségben csütör

tökön este tette !e a fogadalmat 
Tábory Gábor alelnök kezébe 
nyolcvan új Baross-tag.

M i különös célja van a foga
dalomnak? Formalitás »vagy re j
tett célokat takar? Talán abszo
lú t hűséget a vezetőség iránt?

Kutatunk a fogadalom  letéte

lének okai, fő leg  annak az alap
szabályokban is kötelezően előírt 
eredeti elgondolása iránt. A  fe l
világosítást az első avatáson e l
hangzott ünnepi beszéd adja.

»A  keresztény hitelveket, azok
nak tisztaságát, eszközeinek az 
emberiesség, az igazságosság ke
retein belül való alkalmazását kí
vánjuk az üzleti életben. A  ke
resztény nemzeti eszmékért dolgo
zó sziveket akarunk, hogy a köl
csönös szeretet és megértés alap
ján  keressük, egyengessük a tár
sadalmi békének, a lelki összhang
nak az útjait. E gy  családot a l
kossunk. H ogy  e közös gondolat
ban éljünk, keresztényi alázattal 
követnünk kell Isten  parancsolata
it, amelyek^ elrendelik, hogy ne 
viseltessünk gyűlölettel, még e l
lenségeink irán t sem, m ert a gyű
lölet csak rombol, de a lkotni nem 
tud. N e  legyünk irigyek, fé ltéke
nyek mások jóléte, mások sikerei 
iránt, mert az irigység és a fé l
tékenység elválaszt bennünket. Ke

épitsük szerencsénket mások ro - 
lásáTa, mások nyomorúságára.

Az erők koncentrálására van 
szükség, mert eredményt csak u y 
tudunk elérni, ha egységesen és fe 
gyelmezetten  lépünk fe l.« Á t í r 
juk a keresztény erők szo lid ' 
ritását, —  ezt a nagy erőt, <zr 
a nagy hatalmat, amely mindar.y- 
nyiunk számára m egnyitja a l< - 
csületes, erkölcsi alapon nyugvó 
megélhetésnek és érvényesülésn k 
a lehet őségéit.«

Tasnádi Kagy  András legutóbbi 
beszédében a Baross-gondolat mel
le tt tett hitet. .4 kevés nagyt 
gazdag és a sok nagyon szegény 
ember —  úgymond — sok gyi - 
lölséget és sok forradalm i ir igys i 
get teremthet. A  háború után be
következett súlyos viszonyok a fe l
növekvő ifjak  előtt elzárni látszór; 
az utat — és i f  jóinknak meg ke 
le t i kóstolni az éhség és a nyo
morúság keserű poharát, bele k- - 
le tt  nézniük a reménytelenség csil
lag tálán éjszakájába.«

ím e  a >nagy titok.« Fogad aló: 
—  amelynek egyedüli célja és ér
telme — , hogy az erkölcsi meg
tisztulás megújhodást je len . 
áramlatával töltse el a lelkeket, 
hogy a magunk nagy, hatalma 
erejével is tegyük naggyá, hatal
massá az uj, a megváltandó .ma
gyarság Magyarországát.

V É S É S E K  
Z O M Á N C T Á B L Á K  
K O V Á C S  L A J O S  
VII., Károly király-ut 7 

T e l . :  1 3 6 - 2 0 0
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